THE NOBLEWOMEN OF CHALCO

SUSAN SCHROEDER

Some years ago Kent Flannery speculated about the development of
the “early Mesoamerican village”, proposing that young noblewomen
were the only commodity anywhere equal in value that could be traded
for precious jade.! I remember wondering if that might have been
the very thing seventeenth-century Nahua historian Chimalpahin
(writing ca. 1600-1631) was referring to in his accounts about dy-
nastic lineages and royal marriages in his home region of Amaqueme-
can (Amecameca) Chalco? After all, Chalco means “place of jade
or precious green stone”.®

Now, much later, after sorting through Chimalpahin’s references

to noblewomen in what are known as his “Relaciones” and “Diario”,*

it appears the motive for marriage among indigenous aristocracy was
primarily political, not economic. This essay will examine elite mar-
riages and other aspects of noblewomen’s roles in preconquest and
carly colonial times, as revealed in Chimalpahin’s accounts.®

1 Quoting Flannery, “In that case, says the Motagua Indian, % you don’t
mind, I’ll head on up to the Kaminaljuyd area, where the chief is offering 10,
maybe 12 girls from elite lineages for every hundredweight of jade’. And that,
O Best Beloved, is how the Great Jade Boulder got to Kaminaljuy.” Kent V.
Flannery (ed.), The Early Mesoamerican Village, New York, 1976, 286.

2 Today's Amecameca de Judrez, located on the southeastern edge of the
Valley of Mexico.

* Rémi Siméon, Diccionario de la lengua ndhuatl o mexicana, México City,
1977. See p. 46-47 for an abbreviated glossary of Nahuatl-English terms,

4 Original manuscripts located in Bibliothéque Nationale de FParis, Fonds
Mexicain 74 and 220, respectively. Two other manuscripts recently discovered,
one in London, the other in Yuma, Arizona, have not been included in this study.
Because a good number of researchers do not bother to refer to Chimalpahin's
original Nahuatl text (but instead make use of an inexact presentation and poor
translation in Spanish), they are unaware that Chimalpahin’s annals were sorted,
arbitrarily collected into separate texts, and given the name “Relacién” by some-
one else (probably don Carlos de Sigilenza y Géngora in the late seventeenth
century). The Nahuatl annals themselves are many times Chimalpahin’s notes, and
since he made use of a wide range of sources, they reflect a range of information,
which, as we would expect, duplicates and reflects different opinions.

5 Chimalpahin says nothing about roles assigned strictly on the basis of sex;
in fact, he seldom speaks of ordinary routines or even ordinary people. Fortunately,
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Chimalpahin’s is an extraordinary treatise about early Mexico.
Bringing together what he could of extant indigenous pictorial and
written manuscripts, his interviews with oldtimers in Indian towns,
and his study of numerous published and unpublished works by
Spaniards, he wrote a history in his native Nahuatl for Indians, so
the generations to come ‘would: knew:of the grandness of the people
and places in central Mexico.* His purpose was to exalt his town,
Amecameca Chalco, but in so doing he included a history of Indian
Mexico, covering the period 670-1631.

Chimalpahin was a compiler and copyist as well as a historian.
His atéounts most “often ‘are in the form of annals; that is,” reports
of ‘miscellaneous evénts organized only by year; the’indigerous method
for record keeping. ‘His annals are the p‘roduct ‘of “his transcrlptxons
translations, and ‘interpretations of a wide variety of' sources.” Thus,
information about a particular topic occurs ‘as_bits and- fragments,
scattered over nearly one thousand pages (see Flgur«: 1 for an example
of Chimalpahin’s annals tecord). The corpus of his records consti-
tutes the most comprehensive Nahuatl account by a known author,
affording 1n51ght into the authentic thought and personal perspectlve
of someone of the Nahua world."

"Another key aspect ‘is that Chimalpahin focused much of his re-
search on one particular region, Chalco, providing a wealth of infor-
mation about the social and - political organization of a middle-level
entity in central Mexico —-not the large, much-studied empire’ of the
Mexica Tenochca (popularly but erroneously called the “Aztecs”) nor’

such information can beé found in the “Huehuetlatolli”; see particularly Frances
Karttunen and James Lockhart (eds.), The 4rt of Nahuatl Stpeech: The Bancroft,
Dialogues, Los Angeles, 1987, and Charles E..Dibble and Arthur J. O. Anderson,
Plorenting Codex, Book 10 — The People, Santa Fe, 1961. Recent ethnological
studies reveal httle change in the training of girls and young women, at least
among some groups like the Isthmus Zapotec. Beverly Chifias reports, ‘“‘during
these years girls spend most of their time learning the more intricate househoid
arts such as cooking and making tortillas and totopos, sewing, and embroidery”.
Chifias, The Isthmus Zapotecs, Women’s Roles in Cultural Context, Prospect
Helghts, 11, 1983, 54.

8 I—173 15. UD].CSS stated otherwise, all references from Chimalpahin’s text are
from Giinter Zimmermann, Die Relatwnen Chimalpahin’s zur Geschichte Mexico’s,
Teil 1: Die Zeit bis zur Conquista, 1521 (Hamburg, 1963) and Teil .2: Das’
Jahrhundert nach der Conquista, 1522-1615 (Hamburg, 1965). Roman numerals I
and II correspond to Zimmermann’s Teil 1 (1963) and Teil 2 (1965) respectively;
the first of two Arabic numbers refers to the page number in the appropriate
velume; and the second Arabic number indicates the line on that page. .

7 For discussion of Chlmalpahms annals style, see “In Search of the ‘Annal
X’: Annals as Authentic Thought in the Nahuatl Writings by Chimalpahin”
Paper presented at the Fourteenth Annual Conference on Mesoamerican Archaeo—
logy and Ethnohistory, North Central College, Illinois, March 16, 1991,
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Figure 1. Third Relacién, fol. 103r, from Ernst Mengin, Diferentes historias ori-
ginales de los reynos de Culhuacan, y Mexico, y de otras provincias. Copenhagen:
Det Berlingske Bogtrykkeri, vol. 3, 1949,
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the small, parochial, much puzzled-over unit, the calpulli, but a full-
fledged confederation of Indian kingdoms in operation for nearly four
centurics. From his sources Chimalpahin was able to construct a
dynastic history of the kingdoms of Amecameca Chalco, tracing the
origins of the royal houses back to 1261, when Chalco was perma-
nently settled® Intending to glorify Chalco’s tlatocatlacamecayotl
“kingly lineages” to show what a great place his home was, he
occasionally would include information about other places as well.
He demonstrates continuity of several royal lineages through the six-
teenth century.,

Elsewhere I have made an exhaustive study of the Chalca kings
and their kingdoms.” The lists of kings are many and long; only
twice over a period of nearly four hundred years did women have
actual authority in Chalco, and then, Chimalpahin says, it was only
because there were no suitable men at the time.*® To distinguish these
two women, Chimalpahin uses the Nahuatl cihuatlatoan: (pl. cthua-
tlatoque) and cihuapillatoani “woman-ruler”, “noblewoman-ruler”, or,
perhaps, “queen”. The significance of the two cihuatlatoque to the
study of Mesoamerican dynastic histories cannot be overstated, for
there is little other direct, detailed evidence about women with execu-
tive authority.™

In general, Chimalpahin tends to say little that is explicit about
the importance of females in political and interdynastic machinations.
His interest, definitely, is in promoting the leadership of men.”* At one
point he goes so far as to state that shortly after the Spanish con-
quest a young, sole-surving nobleman was judged ineligible to succeed
as ruler in his kingdom because his only claim was through his
mother’s line.”® On the other hand, Susan D. Gillespie, in The Aztec

8 1.31-30.

® Susan Schroeder, Chimalpahin and the Kingdoms of Chalco, Tucson, 1991.

10 Thid,, 183-185,

11 It may be that Spanish histories and patriarchal rulership influenced Chimal-
pahin, Certainly he was familiar with Spain’s background and even translated large
sections pertaining to the subject into Nahuat! from Spanish, incorporating all of
it right into his annals (¢f. Fig. 1, {ifth line up from the boitom). But he lauds
Spain’s and Portugal’'s female rulers as well, 1-175-178,

12 This is my perception which comes from, among other things, Chimal-
pahin's facility in listing the names of kings and other important male figures.
This is not to say he does not name women as well, but if one were to quantify
them, it would be immediately apparent that his sources and his own records
come up short, It is common for him to say “her (or their) name(s) is/are not
known”, where the men’s names, for some reason, are more readily available;
see the tables in this article for numerous examples.

13 1.172-18.
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Kings, portrays “queens” as intrinsic to [Mexico] Tenochtitlan dy-
nasties.™ This may indeed be the case, but close examination reveals
that most of the Mexica Tenochca women were queens by divine
attribution and/or their marriage relationships with kings. As such,
they were ennoblers for their consorts and offspring. Evidence as to
whether they were actual cihuatlatoque is slim. Consideration of re-
lated specific Nahuatl terminology about the “queens” that would
corroborate the office and elaborate upon their status would be most
useful; for example, if the Mexica Tenochca women were formally
installed as rulers (#atocatlalia), if they occupied thrones (petlat]
icpalli) and wore crowns (copilli), and if they were entitled (teuhcio-
caitl) and passed that title to their heirs*

To be certain, in spite of Chimalpahin’s omission, for reasons as
yet undetermined,’® women were crucial to establishing dynasties and
maintaining political alliances in Chalco and elsewhere. But in Chalco,
because of Chimalpahin’s extensive Nahuatl record, we know the
basis for female authority and power, and we see how it came to
endure. Because no other comparably detailed Nahuatl history about
any region exists, what can be gleaned about women from Chimal-
pahin’s accounts warrants as complete an exposition as possible.’”

As noted, I have already carried out a thorough analysis of the
sociopolitical structure and organization of the kingdoms of Chalco
as Chimalpahin portrayed them. Since there are few sources as rich
in information,*® it is likely that Chimalpahin’s Chalco example may
well serve as the model for studies about other areas in central Mexico.
To summarize as briefly as possible: Using Chimalpahin’s preferred
Nahuatl term altepetl “kingdom”, the altepetl of Chalco represented
a federation of four smaller, ranked altepetl (Tlalmanalco, Ameca-

14 Susan D. Gillespie, The Aztec Kings: The Construction of Rulership in
Mexica History, Tucson, 1989.

15 Nor was it Gillespie’s intention to do so. Unfortunately, the term “queen”,
as interpreted in pre-Spanish as well as modern usage, most often does not connote
authority but “wife of a king”, as did cacica in eighteenth-century Mexico (see
below, p. 42). See Gillespie, Aztecs, 1989, 18,

% Schroeder, Chimalpahin, 185.

17 Of all, the Nahuatl writings by Fernando Alvarado Tezozomoc are the
closest in genre to Chimalpahin, but only copies exist. In 1983, what has long
been considered Tezozomoc’s “Crénica mexicayot]” was located in London, but it
too is in Chimalpahin’s handwriting; British and Foreign Bible Society Collection,
Ms. 374, vol. 3. Also, the history of the Tlaxcalan Zapata is perhaps comparable
to that by Chimalpahin, though it is later, much shorter, and not as rich on
information on the preconquest period.

18 Ronald Spores’s publications on the Mixtecs are the closest and most com-
plete. See especially Ronald Spores, The Mixtec Kings and their Peopls, Norman,
1967, and The Mixtecs in Ancient and Colonial Times, Norman, 1984.
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meca, Tenanco, and Chimathuacan, in order), each of which was
further subdivided into ranked altepetl tlayacat! “large subdivision
within a complex altepet]”, as seen on Table 1. Each altepet] tlayacatl
was ruled by a titled tlatoani (pl. tlatoque) “king”, living in a palace
who was assisted by teuhctlatoque “lord-kings”, who had authority
over probably ranked calpultlaxilacalli “subdivisions within an altepetl
tlayacatl”, The data are richest for the altepetl of Tlalmanalco and
Amecameca, though there is enough information to construct a fairly
complete portrait of greater Chalco.

The altepetl, over time and in its various forms, was fundamental
to indigenous sociopolitical organization. Yet somewhat confusingly,
Chimalpahin revealed the altepetl as malleable, even destructible, but
always viable, as long as the #atocayotl “kingship”, “rulership”, was
intact. Thus the altepetl could be compromised or relocated or con-
quered, and the entity continued as long as the kingship, meaning
the traditional, dynastic-based lineage and polity-specific royal office
and title, was operative, A house can burn, but the home is not
necessarily destroyed.

Chimalpahin conceived Chalca society as composed of two basic
groups —the pipiltin “nobles” and the macehualtin “commoners”; with
lineal-descended rulers or kings (the tlatoque) the most important
segment of the nobility. He was almost singly preoccupied with the
tlatoque. Women, of course, were part of both social spectra.®®

What factors contributed to the durability of the Chalca king-
doms? Chimalpahin’s history, essentially, is that of kings, i.e., male
rulers, and centuries of their rule. He says little, if anything, about
ordinary life, and he constantly overlooks the role of women, even
noblewomen. But careful study of his writings reveals numerous excep-
tions to official procedures.®® In spite of what he would like us to
believe, women were critical to the integrity of the altepetl, and they
were key agents in the preservation of the rulerships. Thus while
Chimalpahin consciously champions Chalca kings, he subtly reveals

1% June Nash describes the early Aztec calpulli as kinship based and egalitarian
regarding gender activities, In the Nahuatl record by Chimalpahin there is no
evidence about such kinship organization. Instead, the royal lineages (tlatocatla-
camecayotl) of the altepet] are the basis for all social and political relations. June
Nash, “Aztec Women: The Transition from State to Class in Empire and Colony”,
in Women and Colonization, edited by Mona Etienne and Eleanor Leacock, New
York, 1980, 134-148,

2 Chimalpahin idealizes adherence to tradition while subtly revealing practices
of accomodation which allowed continuity of the rulerships and altepetl for
centuries and even well through the sixteenth century.
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TABLE 1

CHALCO ORGANIZATION CA. 15TH-EARLY 16TH CENTURY

il layacati calpulli, calpulllaxilacally, chinamill, etc. and
alispetl and yoyalitle asmd tutles
" Opochhuacan Colilico
{techua teuhctli) Quacuilco
(tetzauhquacuilli)
Itzcotlan
?{xochpoyan, tiacochcaleat], teuhctl)
Tlalmanaleo Tlacochcalco < Ttzeahuacan Xicocalco
(datquic teuhctli) Calmimilolco
? (teuhcxolot)
Tzaqualco
?(tlacateuhctli, cacgole)
? (aquetzqui), ? (xocotecatl)
Acxotlan ? Chalchiuhtepec
~ {tecuachcauhtli) ?Xicco
?Calnahuac Cochtocan
?Cihuateopan
rltztlacogczu!zcau { ?
(Cluchimecateuhetli)
Tlailetlacen { ?
(techua teuhctli)
Amaguemecan T itlan Tenanco Tecpan Thailotlacan
e < (thailotlac teuhctli) Atlauhtlan
(atlauhtecatl teuhctl, Amilco
ofdubiousstatus) {amilcatl teuhctli)
Tiamteggan
{tlacateuhetli)
Teuhetipan
Tepaman
Tequanipan Huixtoco
(Cﬁghimeca teuhctli) Tzompahuacan ?same
(tzompahuacanteuhctliy \ Poch
?teohuateuhetli
Panohuayan
_ (Hamaocatl teuhctli)
(" Tenanco Tepopolla Amilco
(tlailotlac teuhctli) (amilcatl teuhctli)
Coamilco
Tenanco Tepopolla < ?Tenanco Atencodyotzinco | (coamilcatiteuhctli)
Texocpalco &) ‘Tlacatecpan
(dacateuchtliy
2Xochitepec Thailotlacan
\ (?) {tlailotlac teuhctli)
? (tepaltochtlitequihua)
Tepaman
{(tepamecatl)
\
Xochimilco { ? (xochpoyon)
(teohua teuhctli)
Chimalhuacan
Tepetlixpan

tecpanecatl teuhctli)
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that noblewomen, through their various roles, are the matrices of the
local and extended altepetl.

Concepts of power, authority, and prestige were built into Chimal-
pahin’s reporting, but they were not the exclusive province of the
kings.** Chalca women, especially, had authority —once they assumed
the title of office and a given rulership. And, due to their birthrights,
noblewomen definitely had prestige—— as daughters, with the potential
for royal marriages, creating new political alliances and wealth in land
and subjects; as wives, with primary wives accorded high status and
privileged succession for their children, and secondary wives capable
of maximizing their particular situations; and as mothers, with their
positions capitalized to ensure rulerships for themselves and their
offspring.

Increasingly, there is new scholarship about indigenous women of
both the past and the present.** Until fairly recent times, too often
women were stereotyped, fixed in theories about universal subordi-
nation and the like.®® There is considerable archaeological and his-
torical evidence to the contrary, however, that reveals women as
independent, as authoritative, and as having initiative in political, social,
and private spheres. This paper, although focused on noblewomen be-
cause of the source, by no means necessarily excludes other women.

Women’s Roles

In the course of his hlstory of Chalco, Chimalpahin refers to
wommen in several ways, giving specific Nahuatl terms to identify their
roles. In the earliest accounts of the preconquest period he notes that
women accompanied their husbands as they migrated from place to
place.® Women also figure among the elders or huchuetque as ila-

21 For more on the concept of power, see Raymond D. Fogelson and Richard
N. Adams {eds.), The Anthropology of Power, New York, 1977,

22 For example, Mona Etienne and Leonor Leacock (eds.), Women and
Colonization, New York, 1980; Irene Silverblatt, Moon, Sun, and Witches: Gender
Ideologies and Class in Inca and Colonial Peru, Princeton, 1987; Frank Salomon,
“Indian Women of Early Colonial Quito as seen through their Testaments”,
Americas, 1988, 46(3): 325-341; and Susan C. Bourque and Kay Barbara Warren
(eds.), Women of the Andes, Ann Arbor, 1981,

23 For the development of some theoretical attitudes, see Judith K. Brown,
“A Note on the Division of Labor by Sex”, American Anthropologist, 1970,
72:1073-1078.

24 1-13-39; 1-21-28; 1-62-58. From the ceramic record, in particular, Linda
Schele and Mary Ellen Miller, in The Blood of Kings — Dynasty and Ritual in
Maya Art, Fort Worth, 1986, observe that elite women as portrayed on Maya
vessels show “emotional and intimate relations with men”, p. 143. Among some
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matque ‘“‘old women”,” tonanhuan, and tocithuan “mothers”, “grand-
mothers”, “ancestors”,*® surely among the keepers of the huchuetlatolli
“ancient histories”, “oral traditions” of their people.*” And women
were given as prizes in conquest (between the Chalca and Mexica
in 1465 *® and the Chalca and Spanish in 1519).*® But most often,
as we would expect in the writings of Chimalpahin, we see women
first of all as mothers, wives, consorts, sisters, and daughters of kings.
Then, regardless of what Chimalpahin intended, we find mothers and
daughters as cihuatlatoque, establishing or maintaining their own royal
lineages and becoming respected rulers. We find daughters and sisters
as Hatocacthuapipiltin “princesses”, and cihuapipiltin (sing. cihuapills)
“ladies” or “noblewomen”, marrying rulers within and beyond their
kingdoms and securing political alliances with other dominions. These
unions produced royal offspring who confirmed the political associa-
tion and consolidated the dynasties. As well, there is information on
polygamy, succession, a possible dowry, and even love and sensuality
between royal couples. We will first examine the all important role
that daughters and sisters enjoyed as brides, Because of the annals’
style and Chimalpahin’s purpose, often there is nowhere near the
information and explanation that we would prefer; nevertheless, in
most cases, it is more than we have had before.

Royal Marriages

In 1984 Pedro Carrasco published his important analysis of royal
marriages in Mexico Tenochtitlan and Texcoco.* This study of Chal-
co was initiated, in part, to complement that by Carrasco. The Chalco

Maya, royal togetherness included bloodletiing rituals. Bishop de Landa wrote,
“The ruler and his wife would emerge from within a building high above the
court, and in full public view, he would lacerate his penis, she her tongue, with
ropes drawn through the wounds carried the flowing blood to paper strips.”
Quoted from Schele and Miller, 178, And from the Spanish chronicles, Francisco
Lépez de Gémara wrote that Indians refused to accompany the Spaniard’s cam-
paigns unless their wives and mistresses were taken along, Lesley Byrd Simpson,
Cortés, The Life of the Conqueror by His Secretary, Francisco Lépez de Gémara,
Berkeley, 1966, 313.

25 11.47-2.

% 1-32-6; 1-146-19; 1-153-22; m—65-50.

27 Karttunen and Lockhart, The Art of Nahuatl Speech, 7.

28 1.106-27.

? Chimalpahin says two Chalca kings gave Hernando Cortés forty fine, well-
dressed, and well-adorned women, 1-164-3.

8¢ Pedro Carrasco, “Royal Marriages in Ancient Mexico”, in Explorations in
Ethnohistory, Herbert R. Harvey (ed.), Albuquerque, 1984, 41-81.


http:1519).29
http:people.27

NOBLEWOMEN OF CHALCO 55

example, however, is not only very different in nature, but the sample
is considerably smaller. That does not invalidate its significance. In
fact, in many cases we have a more complete social history about the
Chalca women, their status, their marriages, and their progeny than
we have for the other areas.

Tables 2, 3, and 4 illustrate what can be gleaned about royal
marriages in central Mexico and Chalco. The record begins in 987
and continues through the sixteenth century. Chimalpahin does not.
report all weddings (nor was it his intention to do so), not even
for Chalco. But of the near eighty royal marriages in his history,
we see the trend is definitely within the nobility.** There are only four
instances of female nobles marrying commoners; here, two were males
in groups with an inchoate stage of political development, seeking
alliances with elite women of superior polities —their offspring, in the
fathers’ towns, becoming founding tlatoque of noble lineal dynasties
traced from the mothers’ side.

These noblewomen were crucial to the establishment of the ruler--
ships. For example, the first Mexica royal lineage began with the
marriage of a royal lady from Tzompanco and a Mexica commoner
and the birth of their son, the first tlatoani, Huehue Huitzilihuitl (see
Table 2a). Unfortunately, the line died out because Huitzilihuitl and
his sisters were killed in a conflict at Chapultepec (ca. 1272-1298).**
The surviving Mexica moved on and later founded another royal
lineage with female descendants of the prestigious kingdom of Cul-
huacan. Here, again, Chimalpahin demonstrates the importance of
noblewomen in the political development of the altepetl of central
Mexico. There is, however, a discrepancy in Chimalpahin’s sources:
one shows the genealogy starting with, as before, the union of a
Mexica commoner and a Culhua princess; ** the other reveals at
least two generations of interdynastic marriages between Mexica men
and Culhua noblewomen, with the heir apparent the product of the
marriage of a Culhua king and his aunt, a Mexica “cihuapilli” (though

31 Research by Pedro Carrasco, “Royal Marriages”, 1984, and Ronald Spores,
Mixtec Kings, 1967 and The Mixtecs, 1984, and ‘“Marital Alliances in the
Political Integration of Mixtec Kingdoms”, American Anthropologist, 1974, 76:297-
316, details marriages among the elite only. Chimalpahin’s information, while not
contradicting their studies specifically, shows some exceptions to traditional prac-
tices which were employed in Chalco and probably other places as well.

32 11-21-39. See Gillespie, Aztec Kings, for a thorough analysis of the unions.
and relationships of certain women and the Mexica Tenochca kings, Here,
Gillespie misinterprets Chimalpahin’s annals as Spanish ‘“‘relaciones”, thus mis-
understanding the nature of these important sources.

33 1-60-28; 1-76-40; 1-79-17. And see Gillespie, 4ztecs, 1989, 14-18, 22, 25-56..


http:1272-1298).32
http:nobility.31

aeosq oy ' 1TIgotdewesy snysny ‘ooreziodedzy o Tueedely Jejel pue TTTTdeooje(d TTIocdOdal Snysny

cxi-d oos pue ‘sbeiusaed sty butpaebex (ssuctoelsy ¢ pue ‘g ‘f) ssoanos
ayy ur AouedaIosIp SYT PION  CURTITIUOOUEL COTXM UT peanpus 3wy abesutr Tedor pue dIysIoTnl syl paysTIgqeiss puosos oyl Trustdewmoy ‘g
TURTITIYOOUR], OOTXHY JO TUROIRTY ISATF AU} FO IAIOM ‘TTIZIONEW PUR ‘UedenyIn) jJo Tueoiv|i

HUBIPTIYD SVTYY pey TTIXCOK0D P

TEE~9L-T ATE~pL-1 “JO ‘LOET~ZSET 1T3UN DILTDTIIO J0U PIP Urzjeureoe) Snysul ‘uTyedTawiiyg o3 butpacose
fpue ‘5l (TN T3eorAel) T1sdbiTe ue BY pOHUSTIARISS ATTRUILIOF 30U Ses {uUedenuowl) ueoe(jolTeTL astesoq ‘Aouedsiostp e st oaroyl °f
TURORTYTND UT SHWU BTRWOF JO UOT3TIedex V0N T
TPOISTT UBEX] J0U SARY UOTIRUIOJUT J39TANOSUT WITM S9BPTIIZGW  *popniour useq
SBY UOTSBB00NS PUR ‘UOTIRTTTIIe Teot3Trod uex ‘51313 (uoriewrxerdde 10} S3ep 01 &7 poplacad sey utyed[eWTyD UOTIRWIOIUT lasajeyd  *f

(6BET~LIET)
L1-6L4~1 URTITIHOOUL, QOTHIN (LOET-182T)
top-94-1 TROIET] . pucKms Tienyaoe TUeOFRT1 | TTIXOIKOD 111 deny ToRo03R T3
£8Z-09-1I a3 TTAUSTdeweoy BOTXBW ‘uTzaenue3zI T1ayocdo 3o xeybrep Nueoenyrn , 113203032 (K}
(5821~1821 20} TobyntoRTy
SE-GP=I Buttesexy Trbueioy f1Idon 3o Jeaybnep Tirdenyro
1621 TTUOZIBNYOD TIT3s “eoTxay Janbzjenbatynend ‘ooTeutTEy Sede3RORIL Utz [enyRACUIOOTY
(TYET-062T)
URTIYNRTIV JO TueoIeTd
‘13Tenoue Tl 30 ucs
¢ Taokoooy utzynenbzal {(oRPW IR)
9T-9b-I (LOET~T82T) eosumoauy coueual  (06Z1-€421) Tueoleld ueoenynd Jo T11Tden
I6p-b-1 weoenyInd 3¢ TurRoRTI ueraTITenbezy FTTIONNDY TRV ~ow 3 fTTIoowedods], anysny TTTTdROyTD
I1-8¢-1 fuospueab v.wﬂxosao wRTIYNRTIY  ~ynerae (3tenoueTll 30 asaybnep fueoenyrng fusouy 30U BweN
(TEET *en) oooaxal 3O (TE€T-2L2T) TuRORel3
91-89~1 TROJLT) RO ‘urzy ueoRny o ‘utzjensiTels TTTdROYTD
5 15-9E-T ~XO00X0D) UTZ7el TE1IoUoalL QOOAIL, TIUOOG UTZjeuymd OCRODKATE rurzyenyroynen)
(86Z1~ZLET) BOTXEN (221 *e0) Tuecjery
9E~1Z~IT oYy Jo Tueoyelld ISITs buttsaeay TTENYEORM  ‘TT3Nmes thbuojodrenzingeis TRy TO
§¥-0Z-I TIOYTTTZIT0H SnyIny 11735 ‘2OIXay fumon] JoU Sy 30 Ioubrep *oouedwozt futzayoox tTnbets
uTZYOOKeNYED pue ‘TueojeT
(¥0ZT ‘e0) TTItdenoieTl  uTZ3EwROR) SNYRNH Jo Jajyfnep
1% ‘0t-81-1 eTIORSny ‘utzpoeimd mcvﬂﬁo@& woeTIoTTeTL utzFEnyTOHNTYSTEYD
weypTIIeoD  (TLIT-ISTT) Tueojers el
LT-§1~1 (0STT-0ETT) woxy Atreutbric fTTTTdeonle Ty f [IRud TN Trrdenyto
tYT~ET-1 uRenyIn) frTueonRyl fUTZIeng 3o Iaqybaep ‘weoenyrnd N\:uuououm
(6201-£66 "©°2) TuReqe sy LO3R, JO Iejybnep
£1-£-1 wering sureoxy ‘opurteny uRyIziad 0adajolol (91s¢) oraen
BYILL sES pur aweN
dryszatny Jo J0 snjess pue uoTIRTT IV Oraseulg pue JI0BUOD IO DITM
[oURTDF Y USXPTTYY ATHYL aeq puR Jeas ey tesnodg DRDTUBNOL B, LFiom, s g2 sueuxm Tedod

STIST~Lg6 'RO .H:«ﬁnmmmegu 03 BUTPIODOR OOTXSW TRIIUS) PUNGIR pue UT SpbeTilew ST3ISeuApIajul

ez ITqeL


http:lli"..fe

“LI~6L~1 898

TUBIPITYS SIRULITBIT £Z 3IOT PUODIS oyy TIYoTdewedy JEly SPPY N , ‘OPIRISeq, SB UTZRENUODZII SOTFTIuepT uryediewTyd Y

(¢ ~IEPT) OOOOXAL TUROY
~e3 furzquolox TIIZTW

9E~p6-1 ~omy paoRonTenyRioN

(9TPI-LTPT) URIITIYOOURL

Y06 I coTxen ‘FUeo3eT3

BZ ‘L-88-1 futzyeocdodpRunyd

(B6ET Q)

£~08~1 UTZI[STITRTL

Tuecge1s ‘(8651 "d)

PUTWEOTAYTT BuId

BG-6L-1 ~DUYNIIOW SILENH

uTZI50H

pue ¢ tnbzinboay,

L-66-1 f [3TYoOKEOURRUETL
L-811-1

LI-6L~T utz3TenyexTbz T
Ty-Ll~%

{OPPI-L2HT) VETITIYOOUAL
ooTXeW JO Tueciery

6£-96-1 ¢ urRARIYEIZAL
U ATIYOOURY, ODTHH
30 TuRO3IRTI ‘pUCDSS
0f-LL-T oz TIIYOTSROY
weoenyIa)
30 abo3el3 Sweosy
ogq ooMRL TITYTX
8Z-LL~T pue TTIXOIXCG)
L-bL-T TITYSOXTITIXI StRfanyy
|RBDIITIY WP iy,

ODODRBL

UeTITYOous],
OITXW

ueTITIYOoUAL
OOTREY

(STPI-T6ET)
ueTITIYoouUal,
~OTRM

{oo1eyD
CoTeURITR L
ut} uedenyeozil

(6BET "®©0)
Taodeootery
ISATT PYSTIG
-e3se fueTing

{Da0qe 29s)
=Y2ouUR], DOTXAY

(68ET~L9C1)
uering
~IOURY, COTXER

Tueozely ‘ITIomeiTedoy
UTZITYOOXTTTIRT SNy

(BACOE
895} TITOYTTTIZITNH

{anoqe Arayetpau
895) TITOUTTTZITOH

TueROleTy 'puUcDas
a3 IITYITIZIIOH

atic nisy
‘otnbae1l uTZ3083enY

URTITIYOOUAL COTNEM

woxy A[reurbrao ‘(113y0rd
~PURIY JO SUCS TPIDAIS

30 8U0) uTZCRTIBND

TuROILTI
‘puoses ayy TTIOTdRIRY
TUROIRTS
fpuoons By TTOTdewey

THUOITYN JOo uos

‘puODas YA 1A TRYTTTZIINH JO
Fequbnep URTITIYOOURL OOTXEW

TuRClRT
$ ypyoolciola), anysng 3o
zeyybrep 'ooreziodeszy

uezeATayTeo0aL
{eoRARUIBND)
cenyeuyneng

TUROIRTY puUCces Iy

TIYoTdewreny Jo aajyubnep
“URTITIYOOUS], OOTXW

TuRO3eT3 ‘TITOYTYDRTIaND
Jo I93ybnep ‘ueTTnl

TUROTRTY fOOWRE, TITOUTX Jo
Iaqybnep fuesemTnNg

ueT3TITEMEN) oolezjodesty

TIPTTZITNH 3O xajybneppuesb

UFZIeTYISTR (IR

TIenyToynedy
Tirvdenyro
fuTZIRnYToRROE)

rrdenyio
urzynixenyed

UTZIYDOXTeTIeW

11 denyTo
TUTZIYOOROTTTX

TITaNURTTI

TTTrdenyto
AOUY JOU RN

‘uegeny(n) Jo TueO3ell ‘oenysTIynal 3o Jejybnep TTTdenyTo

uRoenyIn) fTTIyoTdReDy antRny URTITIYIOUAL ODTXHM FTATYOOMX T
ueTenyInd Jo tueojery

‘TIAOTITYN JO UOS TIeTIZITOH JO Iaqybuep - TIRNYTo

LEORRYTS TuRO3RTY ‘ TTIYnenboXY fURT I TRYOOURL, OO TXOW FUTZIONRDZY

(& -ISET) 1ueoleyy “I13 TUROIR] ‘ITIZTWLON

OB, ~XOORGTY UTZJeRT[OuOa), 30 yojybnep ‘usyoTIPOD urzjusnbzar

] aT3TL sMeg puR - SN

diyssamy Jo JO sagess puk WOTIWITINN OTIsrulg pue JIOTETY 0 DM

oyl puE Jeeg ey cosnody FOUGTUDGOXT S, RN UYOTH se  ruwwoM TeAoy

{(PSRUTIUOD) § (91406 "o ‘uTimdrewtyd 01 BUTpIOoD® ODTXOW TeIjusd punoie pue uT soberxze Sriseulpasiur

az eTaElL



*po3ou 9ar ssbeyripw 3soUs 9soyl ATUO pepniouy sAey 1

~utgedyeuryn AQ PBISTT B8XR USIPTIUD SNOIDWNN

x4

TURTATIYOOUR] OOTXOW BN TI® (UTZIenyoozil JO SuUOSpUeib) [I0ZITOUY pue *DoSHTYL ‘utzjeoelexy 'SUOS DBIYI Jng ‘8Ind jou seog “{

12-811-1

$1-811-1 UTZIRDUTEICTICH
urzIvnyeTIsnd
ZI-81I-1 T3ICA000OX wwOSOUNDION

TIenyeuony

6-811-I TrasowoSosey,
urzjvedonyeoery anyany
URTTRL 30 TuROleYyl

§6 '5Z-LTT-1 ! 2enYRYDIINOTTTIXT
{615T~Z6YT)

ODOIRYNH *TUROIRTY

OT-T9T~1 TTIONNS] edsmTyaIyd
P¥-821-1 UTRIUTNOVIBITETL
§2-6T1-X TIROTROEIDTH
1p5PT "}

9Z-g0T-1 1o rdemeny
BE~90T-I FTTIdTRnyRbay

O2TTUOIORIY FO TuwoleTd
S-L6-1 SERIeq *UTIITNYOITIT

uedwyredeszyr ‘juroaeyl
‘UTZIEDURTIING Snysny
T1rrdeconets ‘uyza
T Sobag,

o1-t6-1

ueyTTIS0

{9409%} yupoaera

(sa0qe)

(aaoqe)

UBTITIYDOURL ODTHOMW

URTITIYI0UBY, OVIXOH

©200%0L

anx urols
dryszatnx paysyTq
~B353 f05TTUO0303Y

URTITIYOOUBL OOTXOW

Hent

RUTWRITAYLY PaoSoynaion
taroun 8Ty XvaUu VALY
O3 JuBm fuTIITE

TUPo3eT3 ‘pe3IeIs 30N

*urzieoelexy

z
TUPOIRTI u~=«uuwumhcx<
(18P 1-69% 1)
TUeOIVTI u.:auumunaax<

TUROIRTY ~.=ﬁnumun>ux<

13TOcEnyYTD
ttirrdesosers
‘urzaeou0Iod ITTL

TuRO3ETI ‘TTIZTWLOOY
TickoorenyeSey

{uonbo3eta,) ‘TTIENY

~@00U ‘umouy jou Jwey

TuROIRTI ‘UTZIeNYooZIT

TueolRTd 1IEDIININD
anyany jo vos ‘TI1Td

uRYOTTINOD -¥D0IRYY ‘urziesuelioeioy

URTITIYOOUDL COYXIK

(saoqe

208) TITWTTTZIINY
30 uwos ‘ryiidesolw(y
‘urziieteeawry

tuvoaelsy | ‘utziesedexy jo
x93 3ybnep .cwam«v:uocwa O3THOH

ueitedy
uederredeizal

aevnyeIlInd

(puonds aya TrIUdTdeweoy
3O tros) ‘tuwole(l IFITF ‘uTI
~yoeTiens Jo yaaybnep ‘uelIny

TueojerIynendb
frrrrdeooneyy ruytzautredoey
30 zejybrnep ’ (edomedawy
ut} uwdyuenbasl oDOIXTINH

{130doorenyeson o msydau)
“y11ideooners ‘UTZIDTWRL
aa3ybnep TUPTITIYOOUDL OOTXIR

TuroleTy 'UTIIRNYoO23II jJo
aaaybriep ‘URTITIYOOUI] ODTXIY

ueoYNITTL
30 TUROARTI ‘UTZIENYETITHD
anyeny jo xajybnep ‘uedosell

(sa0qe)
13TAYFTTZITRY 3O I93ybnep
fURTITIYOOUIL ODTXINE

Tupoyell ‘urzaed
~¥uezaon enyeny jo Iv93ubnep
‘ypemposuy ut *ueoynedooRTIZIT

trrvdenyro
CUMOUY ION

Ty rdeny o
funouy 30N

Tyrrdenyro
fumouy 30N

Trrdenyto
fumouy JON

Tryrdenyro
futrzatenyextnba Tk

TrrIdenyrs
fypzaroayny

UTZIYDOXTTZITOH

umouy ION

TrTdenyto

futzITYDORTTIZAING

T3ERyYOOReX

urzaeTnbey

9c-ga-1 ~071oday anyeny
05-%8-1
BOUAIOFOR uRIPTIUD IToyL

diysierng Jo
ajwa pur vy

ar3ts
0 8n3elg pue
sweN :aunodg

uoy3eYTTIIV oY3sevia pue
aouwIUaAnLy 8,UTWOM yoew

EMHEI§ pav oweN
1A08UCD 10 BITM
ge tuwwom Tekon

(penuTAUOD) STBT-LB6 'ES ‘uTyed[ewiyd 03 BUYPrOOO® 0OTXeW [PA3LAD puncap pue uy ssbriirel orisvuiniaiugy

2z srael



©GaATA §,uTzielewTeziaond J0OQe UOTIEWICFUL [RUOTATPPR JIOJ [ a14ey 838 7
*Rueboad s utzaTOOSoRoynend jo LuIASTT 83sydwOd B3a0w B JI0F 9 ATARY, WS "1

{£961~8YST)
uesynedene1zIl JO
TURORETY ‘UTZI(ITBEOETL
vzopusK ap obutwoq

&¥-¥-i1 ojues 8p uenp uop

tozsT-a6¥T) dcadaieoy

OY-Zri~-1 JO TUPOIERTY fpPUCDR

foz-E€1-1 ay3 TTTIdTewTYD
By~LE€1~1

UTZISNYINH

pue ' {3essitosal

‘uesyntiose izl

I-e1~1 JOo TUROIRTY fpursas

GG~€E1~T ayy uizivenboy

{BEST *®D) URTITIYOOUAL

COIXBY JO A0UIBAOE

35313 pue ‘oedajend jo
OT-ZT-11 TUeCIPY3 ‘UTZITUBNH
t6E-~£ET-1 Oopearaty »p obata uop

SE-EET~T

Z2-B11~1 uBIPTIYD O
UOTDETOUNUY UTIIPH

furzitnpacesynend
6Y-SE-I1 OTDERJTUCE 'uTz3Toedy

UeJUT ue TITIS BTTUA
paTIeIsuy fiurvolery
J1TI0UNDY BOBIWIYD YD

{eocpwedomy
ut) ueoynebooetizal

URTITIYOOUDY, ODTXIW

{ooTeyd ODTRURWIRTYL
ui) uesenyyoodo

(ODUTZIOXBNH
YT} ODUTZIYRETYD

URTITIYDOUDL CTTNIH

WETITIYIOUS), ODTXIR

ODODXBY,

{LyST-2TST)
Tueoley3 *113oynal
~TYI 1YY uizivdhewteziand

(ZosT-98% 1)
TUPOIBRTI ‘UTZI0ZITNYY

{0ZGT-p05 1)
TueolETl ‘1TI0UNRY
BOYODT UTZIDWENDIN

‘e0} TueolEl
TUTZ3ROOYRRTYD

{(66P1

1111des03ers
“13e0UNYRUTODY
Tasowebodey

(0Z4T-2051) tueolely
2930 ' 1IE00BIEOETS
13040008 PWOSOYNIIOH

Ty RirueDy
TITdrenyedey

TuPo3IRIY ‘raenivn

uvfoo@iTed -yoodell uizIYneATnbzil

{eosweoaury ul)

(TIST-66F1) TueoleTl
FTIIDYNST BOIUTYITUD

Tivodenyrd ‘utTIed
~vo3odiiii 3o 193ybnep
URTITIYSOUSY, CDTXON

sadeieny

TurolRTY * T3cA0DOR
rucSoynalon Jo reiybnep
fUBRTITAYDOUR]L OOTXIR

{59 T-TT¢T)
TupeaeTy ‘utziuenboy
suyand Jo as3jybnep * {evowm

-e0RWY UuT) ueoynedooerazir

{aaoqe
Ateserpeumy o8s) oedeieoy

(B6PT-LL0T)
TUROIRTI ‘UTZIPODOLTICN
jJo xejybnep ‘oodaywdy

TUROR
‘urzieoelexy jo aaybnep
JUBTITIYDOUBT ODTRDW

{6T1sT-BBPY) TUPORETI ‘uUTZI

~tnoaaoynend jo xaiybnep

* {poswwoswy uY) ueienygouerg

1acioooy ewodoynaion
3O 183818 I9PYO
‘uyzavoeiexy Jo asjubnep

Tirrdenyys

N‘:«uuMAuomdmnuoﬁa

umOuy Jou duey

TT1rdeoyts
JumouNun swey

uIZIYORATHOY

uMouNun FweN

usouyun aweN

(Tr1Tdrenyeben Ag yiesp
o3 and} rrydenyro
fumousun swey

ACMNHOHOQ‘

Trrrdenyroesolery
fUsOUNUN BWRN

I-0LT~1 urzyeselTenyIn ueoyneS00e13ITII puoses ayiz urziuenboy JURTITIYoOURY, ODIXAN
|137L

dyysaerng jo I0 BNIVIY pue HOTIRTITIIY ofsmwuly pue

GOUSROION UFAPTIYD ATOUL ajeq pue Jeeg ewen  rosnodg BIUITUBACLE 8 UeWOM YORF

PINUTIVOD} GEBT -£g6 ‘e0 ‘urtyedreEIyd O3 BUTPIOIOR ODTXANW

Pz 2190l

BOIWIY PUR GUER
JI08UOD X0 @FTA
we  usmom teloy

IPIIUSID punoaw pue up ssbetiren oyisewdpisiuy



*HRATA §,uTziebvuieziand TUwOIPTY INOGE UOTIRWIOIUT [PUDIIIPPe I0j £ RTYEL PUP P2 $IYRL dADQE @35 [

{5191 "p)
regiyraw fTnbxrdoss
~BOUTD A TuoSounsIoM

OT~EPT-11 9p T9YeBI TUOp uteds woag
Zp’TE-9E1-11 UEIROYDTH
TI3UT23(Id fepiap
€-99-11 ®] 8p Osuoly uop ooteueuiell
{0191
p-10T-1X
ST '¥I-16-11 ootezyodeazy

{mO19q 93B) PUODIE SYI
OURTISTEA OTUOIUY

factenbuon foued 0VZUGH

{191 "®0} TuPQlel)
‘IEIEORYD OUTIUPIEUCD UOR

Trirdesojers
TEPIB] B 9P OPURRIBH BOP

RO} HeTAITIYDOUBL ODTXEW
ur (eosY3y ses ‘iopeu
~a0gqof zan{ ‘puooss ayy
CURTIBTRA OTUOCIUY UOD

ootezyodenszy woij Aryeutbrio

“xoprulaqeb zen( ‘ouvriares

JUPOIRTI ‘130A000K RMOL

-oyna300 30 Tajybuep ‘ULTITI

~OOUB], OOTXNIWE ‘UW§RDI)

upseolod

Tueole(l
fuQIAD UTIIeR UOP FO
a93ybnep *od{TWIYDOX

TUeOIRTI
fUTZIED0IRIEIBNYR]
eselexy OsSuoTY uop Jo
xajybnep ‘edeyredeszal

YueolEl
AUTZITURRH OPRIPATY
8p cbetg uop jo a’aybnep

TTrrdenyyorsoleyl
rewohoyneion op utejed
~yoinoal [aqesy eucp

($191 "1}
i1Tvdenyro ‘upwzng
ap eutisnby euop

(8031 'P)
rrTrdenyro
fuQa3D ©TIVH eYOp

[S4°) S -3
T1Tdenyro
‘ezeqaey eyop

1ITTdenyIs ‘opeaealy

ve-107 II uop ‘uOSpuURIE  UPTITIYOOUDL ODINSH OTUOIUY UOP anyany TURTITIYDOUBL ODIXIN °p (eYPSI wyop
1304000%K
sas3ybhep RWOSOYNSIOR TUWOIRTR JO
oMy ‘guos uogpueab) "rryydesoiely vyoyedss
aInog fuSIPITYS fUTZID0WAITITOYTL wweb TIrTIdenyTa ‘easnDd
Sy~£9-11 CZTISOUW XTB  ULTITIYOOUSL ODYIXSH ~OURIION 8P ST OBRIQ uop uteds ¥ 8p eosudUell eyop
{6TST~9BY T} Tueoleid
fYU3NYnes; wnyosy uyziew
ueolRT) —eoen yo aeaybnep *{ecow 111vdenyts ‘1iciooox
C-LET-1 uryiyodenex frr3oynasyoodIaL ~EDBWY UT) UROETIOIFPRIL UTZIRRYTOTOBTRYTT
{G46T~8VST) TUROZ®RIY {20y patTIYy
{(PoowesswY  ‘ TEIOUN2T ROAWTHOTYUD UYTRY 8y} vivrdenyyn
GY~91~11 ut} uedyuenbay -ovAOL vISTIneg uenp uop oenyerIINg ‘euRng RUop
UFZIRAYSTLEDUTYDTYD {enoqe yiitdenyro
T~6-11 SQWOL uop uesyebooe13ZaI 998} utzaIeSRwlezIan uerataynend ~~:>o:x=: SUEN
urzyenyoysuInb (eoowessuy U1} {P7 219RL ‘saoye UTZRPOWOIOY, JO Fe3ybnep 1111denyyo
95-¥-1X ~050) UTRIRW uop uesyneSosv{ITIL @as) urzieSewrwzyand FURTITIUDOUSL OOT XN «.c:o:x:: BUEN
S1ITL BTels puw owrey
dyysia1ny 3o 10 snjely pue wOTIRITEIIV DYIseudq pue JA0BUOD A0 GFTR
eDUIZBFOR VIPTTUD ATOYL 2300 pue Iveg owwN :osnodg BDUITUIAOLY B, UUWON YOwH Bw  ruowon [eioy

{PaNUTINOD} $T9T-LH6 *¥2 ‘uTtyedPuTYD ©3 BUTPICODE ODTXSH TRIUS) puncie pue ut seberiaey osriseudpasiuy

8z atgel



~uTEITOOBDADYNERS TUROILT] Jo ATTURI SY3 INOUE UOTIBWIOIUT TYUOTITPPR 203 26~98 ©% 6Z-5E-YI puUR 9 wYqel WG

‘poupUsl PUP CoTRURLTETY

30 riadaite ooTeyDd Syl Y3ITM SU [T9m se [3eoefer3 [3adaire ume aTAYl WTUIIA Airem O3 POnUTIUGD SUOTIEISUSE Jusnbasqns ‘isasmoy
TOOTEYD UT SUOTIPTITZIe Teltivw oriseuipiajur pey oym urzitnosseounend jo buridsyyo voriexsusb isavy sy3z Atuo sjusseades sTyL ‘P

"2 SOTMY PSISTT UTZIUBMIRWTUD (VUTTHIED BUOD} FO XJYI0AQ 1PPTO BUI OSTE S OUM ‘UOS S,UTZIPRYOSEI]

fooresydoaEYy uweoenyysodo JO TUBOIRII ‘TTACUNRI BONOHI UIZAaWenodN O3 SIajybuep sTY JOo suo ®aeb 2933R] 9Y3 ueum [3cfovox
PwoSIYNIIOH YItA mET-UT juered-oo © owensq uTzienyeszai 9SNEoDy UEYITINOOUSL ODIXOW 1M PAIRITIIIE OSTE SPA ODTEURWIRL/OD[RIYD0DEIL f
“coueual uellTITENbER] WOIF POIRUTHTIC WOUM JO WIO ‘SPURSTY §,UTEIUREIMMTYD 300QE UOTSSNOSTp I03 Y .'d @es -7

‘uesenyrERTY) pue ‘errododal

ooredooxay, oduUPUSL ’Eoswedduwy ‘OJURUTE[L/O2TEOYDOIRLL (IIPAO UT)

syredaate pajerapejyuos A1BS0OT ‘poyuex 1nog Jo pastidwod ST oofeys 1

B1~65-T1

*peYna ayirau Ing
UBXPITYD I9YI0 om]
(08ST~$95T) u=dyned
~00e7323I JO Tuwol
-e13 ‘urzieoelexti3
~zodal satabuy soy

£p-9-11 op otaobaxs uop

uy23TND2020ynend

6Z~GE~1T epalp 2p uen[ uvop
ZE~pE=11

ueocSzenyrewey jJo
01-9 II Tueo3IR[3 ‘SOyJel uop

{0Gs1-¢ )
«O01BYD ooupuag,
3o TueOlEll ’uizl

(edpwedewry uT)

ooueusa], ueiatTarenbezy

(LPST-2Z5T)

3

(XA

amyregpuerd o, wryedyeuryy
pue r113d ‘urmayoodoly
ZRPUYUANY OSUTHA] wWOp

TurORTY TTINYBIY

RODWROBWY RIFUTYDTYD utziedenteziand

uesyneboney3zal

(rest-1e51)

oDyRURHTRL/00TeD
~Yoooel weoenyyaodo

(9L5T~B8P5T)
(eoswesswy UT)

oourual uerltirenbezy

{uecenyTRETYD UTL)

UBIRNYOSZRNY T PR

{ooyedooxray
oauwueL UYL}

UTIARH URG PP SPWOL UOP

TuROIRLY ‘T1IOYNBY enyoey
upwzZnRg P OPURUIBH UOP

TuROIeTy ‘¥1I0YUNSI
seryorTer: tnbynoxoxeoy
oT11A%el 1ap Fesor uop

TuRO3RYY
fumouy JON

TUROIRTE FTTIOUDST

1rTrd fuyzaok
-Poenys uenr uop JO 101ySnep
‘erredods, ooredaoxer couruayg

aaoqe 998 fooyeurutery
/odtesyooseTl uesenyenzil

(6151~88BY 1)

TueOaRYY ‘TTIOYNa] (3edoeweld
urzaTnoasesynen jJo raqybnep
/ (essweoswy ut) uelenyoued

{0GGT - & ) fueojell

f¥{3IoUN3) ORIAOTTRLY uIZy
~Ue3T[3IZ23] venr uop Fo xajybunep
teyiodedey ooredooxsl ooueusl

Bacde 998 fodleurwTell

/osresysosely uesenyeszyl

onoqe
A1ejeipewmt @ss {ooleurwmyell

(9091 'P)
Tirdenyto furzy
~yooxeury oberjurs
ap e3rey eUOP

AP[-UY-IVIFLS
pomoptn f1rTTdenyTO
fuTZIURUTRWIYD
euTTRIE] BYOD

Ti1vdenyro
.:«uwzuou0q~mcm

TrTYdenyra
'utrzjryooxInbruzyy
eTIeH euop

{1a3yboep patua}
umouy ION

{z33ubnep PUOINY)

9=g~II -UB3ITT3IZII uUenpy uop seloy opuvusy JUYIOTTRLI " rODEYL /O3TRIYDOSRT] UESRPNYEDZII uMOuY ION
(9L51-8861)
cdueusy uelititenbezl (0z51-9891}
30 tueoyeys ‘yub {pzsT-g8aY1) Tuvosels 'oinbiell urzyeny T111denyIo
~ynoxoxedd TTITISED  (woowwoswy U} OQuURUSL  TUPOIPTI fITIoUNeY 2v(d ;uowmm 30 y9yubnep ‘ooteuemyell .cﬂmucdﬁﬁmsﬂcﬂ
61-6-11 i3p 3osor uop ueyaritenbezy  ~OTYeI1 TIIUTEIOAGVNYIOH /eatesydooell uesenyeszyl {euyYRAVD vyop)
(8E£€1-8€2T) Tueoaell ‘TI3
(ZZeY-L16T) TUROIR(I -JYN®] 2RTICTTRTI utzIRZITNYPND
ODTRURWTR[L/OOT R torabyety urzieselexusy 3o as3ubnep * (ecsweodwy Tr1Tdenyre
Omum@\m ~4o00RTY uRdenYRsZlY -TWoAY {10} urziecelesesy u1} odueusy ueyariyenbezy ‘urzayneiiwoy
#73TL anJwis puv aweN
dyysaprng 0 Z0 ynjens pue wOTIRTITTIIV Srigseuia puw JXOGUTT IO BFIR
sovazezay USIPTTUD ATOYL a3eQ puw jean auen  :wenods BOUDTUDACIS €, UemeN YOPR g supmoM Teiod

utyedTeatyy o1 BUTPIOODR OOTRYD UT SbeTIieW DIISVUApREIUL

1

£ SR



ainsus of

eyl puy ‘Byjuok X8 ATUO PBATT ey ‘Tueojerl sy

“Broy3 T1304Ne3 enYosy BWedI] pue ‘UedenyOdY
UBRORPIIOTTRIL ‘wWopbuly youerq oyl Y3 S9TITY pue sdiysserni pabueyoxs uiziecedvo) ‘pardnono ses FI30UNEI BOSWTUSIYD 30 8ITIZO SYLG jeyy

“ausbol Bv POAXaS IayjoW STY pu¥ IJueIuT ue ses Aoq SY3 uaym PoTp (ueoyneSoovTiell JO TURORIETI YY) IYieF B,uTziRdRdENYOD 9

*Ze-g5-1 ‘eberxrew STYJ YITM paysTIqeisd Arrewrojy uediuenbosl 103 Aborvousb Telow g
TUTEIRCIYOTIX €3 possed MGy

~peedone 03 ut jybnoirg seam Argeqoid urzienyyoon ‘srejybnep Atuo pey uyzieziroyend ADuls ‘P

*gayboyesush Teios BUTYUSTIqRISS X037 orqTsucdssr oq TTTA UDTUM FO OMI ‘@31 oisewiithet sTY Aq sxajubnep saiyl 8oyl

Aquo e387T OH

» (enTTduUedTesT) S83II0SUOD STY BE [19M B8R UTZASNOTID UITH UBIPITYS PRy Urzaeziynyend Tueoleld ieys ssjou upyedrewtyd ¢

ueoynedooe1iz3l TIeceierd 139de3iTe pauel.jseybry puv 3ISITJ AU JO TUBRODIRTI €% PITIRISUT BBA 'UTIZITeuoly ‘uos Isabunck

8yl pu¥ eoeweoswy jo T3ade3jie eyi papunoy ‘urzienyrdey ‘eTouUn Ue pue usw 33IYI IWOYL
enyoed UTZITYOOX fenyinbojord EQAWTUDTYD UTZIWODITTIL

TTYIOUNST BOBWTYDTYD UTZITRUOIY puw ‘enyrnbajoed
$8973T3 17243 YITM PU® 43IT 118Y3 JO I3PIO UT PIISTY 2Iv URIPLIYS eseys °7

“raeordery riadejre NURI-UT-PUCDDS Y3 Se odUeUal weritiyenbezl soetdsTp ATTEN3U2AD PUER DOUSTITHRISd g I23e] TTTA URDBOYOAL URDRTIOTIRIL

yedengoueyg pue ‘uedruenbsl ‘oouwvusy werjrirenbez) ‘ueoynedooerazir

“peaoons 03 pajeubisep aq
1T oym ‘urziesedenyod
puR *{urz3ysyoroeyl
potaaew) urzizinber ‘urzy
9p-pg~I ~UTziany ‘urziynedtuog

9

uTzIYneATIIZIN pue
fUTZITINSBUOY ‘UTZI0D0%
1-88-1 ~UITTTZL *UTZ3TO0Y

{LTY1~-BPLT) ODURUBL UPTITI

:esawesduy UT Tieoedery (3sdagTe JO I9pAO pur Wurl: TRuthTIO T

OTYI-THET)
UESYNESOORTIEIT

& ~p0ET)
uedtuenboy,
:mu«asaasoah

TURO3IPTI

Y7359 BOVWIYOTIYD
uyzyeseuieziond snyenH

'I1304ne3

TuROIRTY
ueoenyed

~WOZ3 UTZILDVIYNTZL

paje3s 0N

(BtE1-8LZ 1)

TUeO3 BT ' ITIOUNSY DRIIOTTOII
utzzesItOyend jo sajybnep
ropurusl veTititenbezy

sacqe 338

TrTidenyta f (asx13
ay3) ‘ufzIenyIOOIRYL

T1tdenyto
TUTEITRTIEH HIZIRNOTED

~Tenbezy, 3o tueoiery (6EET} oouvuay Tueo3eTd ‘TTIOYNSI turzyezatnyend jo xejybnep TURORRTIENY TS

ZE-§i~% DURDBY P UTZIOTIZII 4 uetytyyeabezy SRYIOTTETI UTZISOYYOONL fooyeusdy ueylTiTenbezy FUTTITOIYRTY
{BPET-0PET) oouwuaL ueyIIl
~{eabez] jo TuvolerIENYID
sweoaq  ‘asebunod ayy
cwnauOuzsmx pue ‘' (pa1p)

uTzIenqISYNTX ‘uTz3  (RELT-BEZT) OouRUdY TURORTY ‘TT3IOUNL] Trirdenyro

8Y-g6~1 ~TETIEN UTZISNDTTD ueysTivenbezy  owTIOYTRTI urziRZITNUEny Pe3Ie3s 0N UEZISNDTID

{¢ ~p0OgY) uwedruenbsy (agdoad uedyuenbsy ayy 3o

uvoenyedwozl {TUROIRTI HURI-UT-PUDDIE) ueduenbay jo sydosd ay3 jo IaRBT8 XBPTO) ,wOR(I

05~gp~1 IO pueoleyy Bwed ruyTnbajori eosw zapest ‘yodoey tobyneseraynizd wedtuenboy yntateny

igg-Lp-1 -3 'UTZICORIYNTZL uvoyneloowTIZIIL ~TYDTYD UTZ3eDa3TTTL o xsaybnep ‘anoqe buiresely ~uT, §¢ 03 peirejed
{uesynebodeTiziI 3O
T {38da3te pepunoj)

UIZITOUOIY ‘UTZIT (YT ‘€2) uedynedoo TTIDYRIY EOOWTYO T T1IZRnYED

8Z~L8T~TI  ~yYdOX ‘UTZIEOBITITL ~2T3I23 I BATIWIOF TTIDYNS] anysny ~T4d Jo X93ybnep ‘D03IZOWOITYL UTZIORDRNYTZL

37311 BNITIS puUe omwy

diysrotny yo 10 sn3piyg puw uoTIvITIIIY Sr3yseuia pue JIOWUOD XO DITM

WonesFoy URIPTTUD XTOUL aye puw jeey omen eanodg BOUDTUSAOIG 9, UPmON YouR ar  uewol (edoy

utyedTeRMTYD ©3 Burploose esswesawmy UT SabRTIIRK OTISRUApIrejul

1

ey oTqRy


http:xiur.t'.:o!ft'.:.in

UIZITROPDSOYNEND THLOIRT] JO SIUBPUIDISIP FY3 3NOGR UOTIPWIOJUT [RUCTITPPER J0OF 9 BqRL g ¢
~eoauesawy UY Swopbury uT sdyysisyni
- (aaoqe peInu} LUNTITONLUT, SP UCTIEN)TS swes A1q1ssod "7

ownsse [[IA 3IPY3 Suos adnpoid PIP , ' S9ATM, S© PAaTITIUSPT I0U AYTyYA ‘uswom Yaog

(g @TqeL) BUTY [eAIsEOuUT S, uTyedEETYD U Buweu swes ayy uita ‘TIITdenyro v ‘uvdos IsYjouE 30N Y

(40EGT-024T) urdeny
~OUeq Jo TueoIR(I *ITI
~2Yn@y [ICDORBETI UTTI

Gb-SE-IE  -EDURDYRLL OIpRd uop
T1I9Yna3

TINODTI O3VeN

9E-GE~I1 oa1PR ues 9p TenbIR

urzienyraresroyrr

pue ! {G9gT-GTGT) uedenyoel
URORTIOTTIPIE JO TUPO}

9s~P9T-1 ~2T3 'urzieordexuenbay
P1E-2hT~1 FLergU-T2sT) wed
gy -ynebooel3ITII JO TURCY
‘pz-£TT~I -®e(3 'utzieSvureziend

1T1I0UNST [3IRDYROYDODNTY
utrzjTRenyaTIYynend

85-191-1 o110bRIYH OSUOTY UOp
{ET1Z5T-889T) Ooweuay
uetatitenbezy uy

Turoze1y ' (peadope)

LY-peT~1 TTsUtZAcAsteny

obeyizew §IY pue xayjow
STY ybnorya (6141-98%1}

ue fenyoued?

urdenyourdy

aAcqe 985

aaoqe 2§

{61$T-98p7} odueusy
uer3iTaTenbesy woxy
A1reurhiao) ueopny

~03] MEOPIIOTIRIL

yneowdA1l ‘utITOMTUD

TrI0YN@y
TIeOORMETY UTZIRDEDYTZL

aaoye
aes {1730Yynd1 Bnyoal
110&000% UTZIRWROE]

aaoqe Araslwrpeunuy
a9y [TTI0UYn@) enyoal
130L000% UYZIRWRDED

TuROIRT 3
YYrIoYna3 enyosy
Ta0koooy utzjewese)

aaoqe a5 _{urziTnoppaoynendd
30 uwmxozmu tuelenyouey

(6IST-ARFI} TurOILTI _’ITI0YNR]
TaIed0RWeTY cﬂsuﬁsmwoooxsmsa
3o xa3ubnep ‘uevArvayouey

(664 1-98F1)

TUBROIRTI ‘ITIOUNDI
eURUTYD YD UTzZI0RA0YL JO
xa3ybnep ‘uesoynehoorT3I®II

{595 1-81PT)

TUROIRTY ‘TIIVYNST DPTIOTIRTI
uTzITuenyaTIynend Jo aeaybnep
‘ooupual ueiitirenbezy

weubenyuea syl jyo zesybnep,,
f leosuRosury UT X0 Xedul)
URoRNYURY eI (oducziunyg

Z

UTZIURTRUTYD

:«auﬂmmm~u=m=vmm

Ty Ydenyyovoolery
TUTZIVITOODRTY

FTIVTZIONYTD
furzanxosl

TRuTZIENYTD

ﬁ.:«su«:ucx 29321

ugoRNYOBL UBIBTIOTTRTL 159pT~-E0PT) TUROIRTY  (§OPT-TT$Y1) TUEDILTI ‘TTI0Yynaa
§C-05T~1 JO TueOIPTI awesaq oluRUAL URTITI fTYTRnYeoRw ‘II3OUN®l  enyoa) urzieoedeo) jo zaaybnep Tr1IdenyIoesoiela
LOE~BH-1 *130donox uTZrRweoRs ~Tenbezy uerjyneraw Taecesynerle uizjedadog ‘uBSRNUOBL UBDETIOTTRTL TurTausuRnYLD
[£:13 81:3 (2 4] {¢ - vor1) uedyuenbeg
oouwuRlL uerITITENnD uesenyeduocz] JO TUROIERII
~BZL JO TUEOIRTY SWwIDY  (LINT-gbE1) OOuUPUBL uecieTd fTrIyone ‘uTzleoeIYNTLL O a9jybuEp Tirrdenyyo
55-86~1 futz3ITURnYeTIYnend uwrariyenbezy DeTIOTTETS MTIZIOTIZI ‘uedruenbey uveornyeduney FUTZIYNBATTIZ TN
STITE BNIVIH puR JeN
dTysaong 3o X0 SNIEIS puw woTIRITLIIV o1Iyseuly pue IIOVUOD IO VYT
asueaszey USIPTIUD ITOYUL ejeq pue jeag vwen :agnodg BOUBTUBAOIY B, UPHON UOPH se :uemom yvioy

{panuTiuonl uryediewtyn o3 buipioope eoswedswy ut 5abetiivw oraseufprdjur

qy =iqel



‘tanubuep pue A9UyI0W yaky paTidew oy 'eses SU3 Ses jeys 3t

‘peTp ISYloq HT4 usla petiaew uyziebewreziand uewos ayy f{g atqel

898} uTTIVRWRAETYD pue Tliurziolsnysny O Jasubnep ayl jou Argeqoad sY Sys Ing ‘ST euaTopbRK BUOP JO JIPYIOW Y OYM IRATD JOU ST 3T 7
“UTZITNDA03DYNERY TUROILTI JO SIURPUSDSSP Y3 INOge UOTILWUICIUT TeuorlTppe J0F 9 ITqel 995 T

T2~90~11

{9L5T-595T)

HBOBOYODY, URDR[IOTTRLL pue
(5551-8Y51) uediuenbay 3o
TUPOIR T3 *IIROUNSY enyval
utrzaoelo] [eaopuEs Bp
Z2Z-F1-I1 e3STINRG Uehp UOp
aeyybnep v pue f{¢ -1561)
ueoynesoDRI¥AY FO
TUROIETY ‘UTRITOYESTIN

{6851-5451)

awdruenbey ueiiysod

(G95T-5251)
PLELLITERY
ueneIoL TRl

oourual, uviitiyenb
-ezl woay A{Teuld
~T30 {Lpe1-2ZSTH

TURO3IEI3 FTTIYNSL
POAWTYDTYD PZOPUSK op
2010 e ap ueqwlsy uvop

Tueoleld 'TLIDYN3]
enyoay uizavoelexuenbsy
TRAOPUYS @p Uenp UOP

wwszumuu ‘17304Ney moou

TITTIe001PT1 ' UTZIUCDaIDCY
oyoueg wop jo aejybnepuexh
toouvual ueyatitenbez),

urdtuenbay,

IBYIOAG-F1eY §,WO0ID BYY
(LTZST-88FT) TueolwIs “I1130UN2Y
oRI30TTRLI TIjuTizIodanyIng JO

uaath jon

TTrdenyto
‘usath oM

Tytdenyto

fuTZITROEOUNTY 0Ipad

26-p~I1  OpRUsSpIEW uenC uop yesynesooe32IT ~TYDIYD uIzZiebewrezaand  323uybnep ’oourusl uelzritenbezy ues 3p eudtopbeW wuop
($957-8%51)
uefenyouey 3o TuRO3ERII
fIT304Na] [IRTOPNETI uIZIED aaoqe
~ynedooRTISUNRL TIXCH enyinbay Bys _lutrziroososoynendd
1-9£~I1  ®3URS Dp JISOL HOP uelenyouw.y; fUTZIBOAYRTUDTRYD 3o »wwnoaan ‘uekenyoueq UTZIURUTRUTYD
uedenyoued Jo TURO3IWRII
3IS3TF SUTZILRYUOON O3304L BroqR
30 Juepusosap ‘T11yd 838 _IurzlTnossssynend
PG-GE-T1 Z9ATURY OTTMHLIO) uedenyoueg ‘Traoyneieoe1y uizaredoy, 30 uam:asqv ‘uekenyoued uscuy JON
OTITL B3RS pUT awen
dyysxatny 3o 30 sayel§ puw wOYIRIITIIV oTievuiy pue IAOBUCT IO IITM
BHUBIDIAN URAPTTUD ITIUL “3eq puzw IWeL swey  :esnodg JDUDTUBACIA B, UCWON YOEH ge :uvwom (eion

(ponutiuos) utyediewtiy o3 Surpronoe eoswesdwy uT Seberirey sriseudpisyur

oy 3T9RL



NOBLEWOMEN OF CHALCO 65

the latter is puzzling, since the Mexica supposedly did not, as yet,
have a noble lineage established).** In both cases (Tables 2a and b),
the child is named Acamapichtli the second, and is recognized as the
founding tlatoani (1367-1387) of the great kingdom of Mexico
Tenochtitlan.

A third male commoner (Table 2c) shared joint rule with his
wife from Mexico Tenochtittan in his home region, Atotonilco.*
Their son became tlatoani (probably the first) in his father's town.
In Amecameca, another macehualli (Table 4b), an affluent one
named Popocatzin, married a cihuapilli because her father, a tla-
toani, had his eye on Popocatzin’s wealth. The time was right for
Popocatzin, for he received the title and office of king in Atlauhtlan
Tzaqualtitlan Tenanco, which was without a legitimate heir to its
throne. The couple’s son, however, succeeded to the title and office
of tlatoani in his mother’s altepetl tlayacatl, Tlailotlacan Teohuacan,
which was higher in rank.® Tt is significant that the practice of male
macehualtin marrying high-status women usually occurred during the
formative vears of altepetl development, or in times of crisis. While
not common, the existence of such unions challenges traditional notions
regarding marriage exclusivity among royalty.*”

Without exception, the marriages listed on Tables 2a-¢ represent
unions of individuals from differing altepetl (interdynastic), some
quite beyond the immediate Mexico Tenochtitlan realm.*® Most often

3¢ 1.77-28. We are reminded that Chimalpahin’s annals are annals per se and
often reflect noncritical data.

35 1.97.5. There is another although somewhat confusing reference to joint
rule of some sort in Amecameca. Apparently, a widowed mother, serving as regent
for her young son, went to live with her vochipixqui (flower gardener), and they,
as “tlatoque”, held sway until her son was installed as king. Chimalpahin assures
us that the mother served as full-fledged queen and the royal lineage and title
passed through her side. He does not elaborate on her relationship with the flower
gardener, 1-84-15; 1-85-47,

38 1.150-9 to 38.

37 For example, among the Mixtec cacicazgos, Spores reports no marriages
with commoners, Mixtec Kings, 1967, and The Mixtecs, 1984, nor does Carrasco,
“Royal Marriages”, 1984, note any in his study of Mexico Tenochtitlan andt
Texcoco,

38 Among the Mixtecs and Zapotecs, studies by Joyce Marcus, Kent Flannery,
and Ronald Spores reveal the importance of marriage arrangements to optimize:
political affiliations and consolidate royal hegemony, Kent V. Flannery and Joyce
Marcus (eds.), The Cloud People, Divergent Evolution of the Zapotec and Mixtec
Civilizations, New York, 1983, 191-197, 301-308; Ronald Spores and Kent V.
Flannery, “Sixteenth-Century Kingship and Social Organization”, in The Cloud
People, 339-342; and Ronald Spores, “Marital Alliances”, 302, 306-307. For the
Maya, Joyce Marcus has identified 36 monuments which were carved to comme-
morate women. Usually the women are paired with men and are believed to be
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the marriage was politically advantageous for one partner or the other
—the royal offspring (usually only sons are noted) inheriting the office
of tlatoani in either the mother’s or the father’s kingdom.

For the altepetl of the Triple Alliance, Carrasco’s (1984) study
is excellent, with detailed schema on hyper—, iso—, and hypogamous
marriages. He gives numerous examples for this region and period
of recurring marriage alliances based on dynastic rank. Chimalpahin
is much broader, both in time and space, but less detailed. The wed-
dings that he noted range over the centuries and the Valley of Mexico.
Hence, precise correlation with Carrasco’s model is not possible, consi-
dering that the rank and status of many polities fluctuated over the
extensive period of time that he covered.** Certainly, Tables 2a-e
corroborate Carrasco’s general findings; however, Chimalpahin does
not elaborate about the rank and order of the Mexico polities that
he lists, the kings’ wives, or their children, or give specifics about
existing conditions that would determine why at given times an heir
would succeed in his mother’s altepetl and not his father’s, and vice
versa. There are numerous examples of both. Considering Chimal-
pahin’s preoccupation with rank and prestige in the kingdoms of
Chalco, about which he furnished a wealth of information, it may be
that parallel data from other regions are not available.

In the altepetl of Chalco (Table 3), which was made up of four
separate kingdoms, there were interdynastic marriages within the fede-
ration as well as beyond (as already noted on Tables 2a-e). The
sample is limited to eight marriages, but, nevertheless, there is a
definite tendency toward interdynastic hypogamy (royal daughter of
a higher-in-rank king and kingdom marrying a ruler from a lower-
ranked dynasty),* revealing what was likely a typical pattern of
royal daughters of highest-ranked Tlalmanalco marrying tlatoque in
other Chalco altepetl with an affinity toward connections between
the two leading kingdoms, Tlalmanalco and Amecameca.

either mothers or wives. Inscriptions show that most women were nonlocal, Joyce
Marcus, Emblem and State in the Classic Maya Lowlands, An Epigraphic Appronch
to Territorial Organization, 'Washington, D. C., 1976, 157, 166, and 192; Schele
and Miller, Blood of Kings, 3, 128, report similar findings for numerous Maya
‘groups.

39 An altepetl could “be established”, “move”, “be abandoned”, *“disappear”,
and “be conquered”. See Schroeder, Chimalpakin, for discussion about Nahuatl
‘terminology relating to altepetl organization and location,

40 According to Carrasco, interdynastic hypogamy “relates two dynasties of
wunequal rank: the superordinate ruler gives a daughter in marriage to a subor-
dinate king or other ruler of lower status”, “Royal Marriages”, 1984, 45,


http:eovered.39

NOBLEWOMEN OF CHALCO 67

Operating at an even higher level, and to underscore the com-
plexity of rank, royal marriages, and the political alliances, prestigious
Tlalmanalco was linked to more prestigious Mexico Tenochtitlan, and
both kings became what Chimalpahin refers to as huexiuhtli “co-
parents-in-law”. Moteuhcgoma Xocoyotl had given one of his daugh-
ters to Necuametzin teohua teuhctli, tlatoani of Opochhuacan Tlacoch-
calco/Tlalmanalco, and son of Itzcahuatzin, the tlatoani of the other
Tlacochcalco kingdom. Necuametzin was older brother to Chimal-
mantzin,** a young woman especially prized as a bride who would
eventually bear kingly sons for two different Amecameca husbands.
Her two sisters would marry tlatoque in each of the remaining Chalco
altepet], fanning the confederation while maintaining the downward
trend of a superordinate tlatoani sending daughters off to designated
subordinate kings and lords, a pattern already observed by Carrasco
as brides went from Mexico Tenochitlan to Texcoco to Teotihuacan.*®

There is also an interesting repeating affiliation with women of
the higher-ranked altepetl Tenanco Texocpalco and men from the
altepetl tlayacatl in Amecameca’s Tzaqualtitlan Tenanco. It is likely
that both Fenanca groups were of one original Tenanco, the schism
occurring way back in 1267, with the splinter group maintaining a
traditional ligature well into the sixteenth century.*®

As noted on Tables 2 and 3, there were interdynastic marriages
outside the altepetl of Amecameca and interdynastic marriages among
the altepetl tlayacatl (Tables 4a-c). The original rank and order of
altepetl tlayacatl in Amecameca were as follows: Itztlacocauhcan,
Tzaqualtitlan Tenanco, Tequanipan, and Panochuayan. A split in the
genealogy of highest-ranked Itztlacocauhcan in 1336 and the formation
of Tlailotlacan Techuacan, a new tlayacat]l which took second place,
resulted in a change in the sociopolitical hierarchy that Chimalpahin
never quite addressed, for his home kingdom of Tzaqualtitlan Tenanco
was definitely displaced.

While Chimalpahin repeatedly stressed the purity and separateness
of the kingly lineages, his own genealogy (Table 5) shows repeating
unions between two of Amecameca’s five altepetl tlayacatl over the

# Women named Chimalmantzin occur in two altepetl, Tlalmanalce and
Amecameca; within the latter, they appear twice in the same family, as seen op
Table 6, The repetition of names may be coincidental. Chimalpahin does not
provide enough information to determine a pattern.

42 Carrasco, “Royal Marriages”, 1984, 45-56.

43 See Schroeder, Chimalpahin, Pt. 2, for specifics about the formation of the
altepetl of Tenanco.
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course of cight generations, first cousins marrying on four occasions.**
Compounding an already complicated situation, one of these king-
doms, Tequanipan, became official as the product of a “marital”
affiliation with Itztlacocauhcan (the highest-ranked unit), which at
almost the same time was in the process of forming the above-
mentioned dynastic branch (as another altepetl tlayacatl), Tlailotlacan
Teohuacan. The data are most complete for Chimalpahin’s town
Tzaqualtitlan Tenanco, but intermarriage among other Amecameca
altepetl tlayacatl occurred and was probably preferred for the integrity
of the altepetl. Indeed, marrying outside the kingdom may have been
a special political or economic circumstance. The fifth and last tlaya-
catl in Amecameca, Panohuayan, seems to be an exception,” with
most of the reported marriages contracted within the polity, probably
among the subunits, or calpultlaxilacalli (Tables 4b and c).

In addition, Chimalpahin provided a detailed genealogy “® of the
royal lineage of Panohuayan (Table 6), which is unusual, for other-
wisc he has the least to say about this of all Amecameca’s altepetl
tlayacatl* The genealogy is noteworthy because the king’s lineage
continues well into the colonial period, and, especially, it shows the
regal title and authority of the polity being passed through royal
daughters.

This is the gencalogy of tlatoani Quauhcececuitzin, who was ruling
Panohuayan when Hernando Cortés arrived in Mexico. The king had
at least nine children, seven of whom were daughters, two of which

4¢ Barbro Dahlgren de Jordan, La mixteca: su cultura ¢ historia prehispdnica,
Mexico City, 1934, 149-151, has observed a long series of close-cousin marriages
among some Mixtec kingdoms, and Rebecca Horn, “Postconquest Coyoacan:
Aspects of Indigenous Sociopolitical and Economic Organization in Central Mexico,
1550-1650”, Los Angeles, 1989, 90, reports at least one first cousin unjon in
Coyoacan.

45 According to Chimalpahin, the people of Panchuayan were the last to
arrive in Amecameca. Unlike the other groups, they did not have a “Chichimeca”
background, but instead had an earlier affiliation (though not explained) in Tula,
with a market and the like, See Schroeder, Chimalpahin, 65-71, for information
about the altepet] tlayacatl of Panochuayan.

46 Once thought unique to Chimalpahin’s writings, Arthur J. O. Anderson has
identified additional genealogies by Chimalpahin in the British and Foreign Bible
Society Ms. 374, vol. 3, but they have nothing to do with Chalco, It is unfortunate
that we do not have genealogies for other Chalco polities; they would enrich the
marriage data about Amecameca considerably.

*7 Of all the Amecameca altepet]l tlayacat] discussed by Chimalpahin, Pano-
huayan is the only place that exists today. Long a working hacienda, as noted in
the testament of Sor Juana Inés de la Cruz's mother, it is also today one of six
districts (Panohaya) in the municipality of Amecameca, A translation of Sor
Juana’s mother’s will (11 January, 1687) can be found in Doris M, Ladd,
Mexican Women in Anahuac and New Spain, Austin, 1979, 62-64.
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were named Chimalmantzin.*® Two sons are noted, one by a concubine
“icalpanfiltzin®, but neither is distinguished. Most of the girls made
good marriages, the eldest wedding the king of highest-ranked Tlal-
manalco. But since her son did not succeed to the rulership there,* it
is likely she was not the primary wife. The other daughters seemed
to have married men of some distinction in their own polity, maintain-
ing the title by various means through the early years after the con-
quest, until all royal lines in Amecameca were formally re-established
in 1548.*° At that time the Panohuayan title and office were con-
centrated in one daughter’s line, the second Chimalmantzin. Due to
the deaths of many rulers after the conquest, rightful heirs were scarce;
for that reason, the rulership of Panohuayan was officially awarded
to her son, maintaining the dynastic lineage via the mother’s line, a
judgment causing considerable consternation at the time. (Chimal-
mantzin married a man not cqual to her station.) ** Subsequently,
good marriages were made, for the official family (Paez de Men-
doza) at least, and authority remained in the same royal hands for
over two hundred and fifty years.®® However, further on in the six-
teenth century, Chimalmantzin’s siblings’ children, grandchildren, and
great-grandchildren eventually married non-nobles and non-Spaniards,
as noted by the absence of indigenous royal titles and the Spanish don
or dofia. Even so, most unions were still among Amecameca altepetl
tlayacatl, Chimalpahin himself having a sister-in-law from Panochuayan.

48 Neither of the two Chimalmantzing of Panohuayan seem to have any
relationship to the Chimalmantzin of Tlalmanalco, who married tlatogque in
Tzaqualtitlan Tenanco and Itztlacogauhcan; see p. 32. Gillespie, in Aztess, 1989,
in identifying the recurrence of kings’ or “queens’” names, posits direct ties to
dynastic rulership cycles.

48 Even so, when called upon to return to Panchuayan to assume the office
of tlatoani in 1548, he refused to do so.

50 All the kingships in Amecameca were taken over by two ambitious brothers
who held sway until Viceroy Mendoza called for an investigation and restoration
of all rulerships to rightful kings in Amecameca.

51 The husband’s title was “tequi quauhpilli”, indicating status distinguished by
merit rather than hereditary nobility; later he is identified as “macehualli gquauh-
pill, 1-172-3, 14, 20; 1-173-33. The Indian judge in charge of the case went to
great lengths to find an heir with noble affiliations on both the mother’s and
father’s sides, But Spanish policy was directed toward compromising these tra-
ditional practices, the church intending to end restrictions against nobles and
commoners marrying, see Woodrow Borah and Sherburne F. Cook, “Marriage
and Legitimacy in Mexican Culture: Mexico and California”, California Lew
Review, 1966, 54:946-1008.

52 The arch over the main highway passing through Amecameca was de-
dicated in 1781 and bears the inscription, “siendo gobernando de este pueblo
de Amecameca don]. Luis Beltrdn Pdez de Mendoza Zitlalpopoca, cazique prin-
cipal, agosto de 17817,
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Thus, the hypogamous pattern that Carrasco has so ably shown
for Mexico Tenochtitlan and Texcoco exists but is contained within
the Chalco confederation, there being no need, apparently, to go
beyond the greater altepetl for marriage alliances with any regularity.
Rather, we see marriages among local noble women and men for the
integration and reintegration of dynasties at various levels of Chalco
altepetl organization over the centuries.

In review, Tables 2-6 demonstrate that elite Indian women in
central Mexico were regarded with much prestige, some actually scught
after by men wishing to improve their lot. It is certain, by means of
their distinguished affiliations, whether serving as brides and vehicles
to thrones for husbands, assuming rulerships themselves, or bearing
royal children to found new altepet]l or invigorate old ones, that noble-
women played key roles in establishing and perpetuating official allian-
ces both within and beyond each royal polity. Whether the initiative
for marriage came from the would-be groom, the noblewoman herself,
or her kingly father can be determined by examining the Nahuatl
terminology used to secure a spouse.

Marriage Terminology

The Nahuatl term that Chimalpahin used to describe wives is the
possessed form of the noun cihuat! “woman”, icthuauh “his woman”,
“his wife”. The marriage arrangement terminology is usually limited
to just three verbs: anae “to take”, itlania “to ask for”, and maca “to
give”. The first two refer to a nobleman’s method for getting a wife;
the third, maca, describes the act of fathers giving daughters to nobles
in marriage. A typical entry might be:

In this year [1508] cihuapilli Tlhui¢olcihuatzin xocoyotl “the youngest”
was born. She is the daughter of Cacamatzin techua teuhctli, the
tlatoani of Tlailotlacan Teohuacan Amaquemecan Chalco. Later, this
cihuapilli was asked for by tlatoani Telpochteuhetli of Yacapichtlan.
She went there to have children.

Chimalpahin says nothing about the wedding ceremonies per se,’*
and we know little of what a bride might bring to the marriage,

38 1-137-3. Among more recent Tzeltal groups in Chiapas, June Nash reports
that regarding the selection of a mate, the interest and intent of males pre-
dominate. She says, “...although there is no term for romantic love, the closest
approximation being “want” or ‘“ask for” a woman, June Nash, In the Eyes of
the Ancestors, Belief and Behavior in a Maya Community, New Haven, 1970, 272.

54 That there were formalities and ceremonies, see Karttunen and Lockhart,
Art of Nahuatl Speech, and the Anonymous Congueror in Patricia de Fuentes
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except for one passage in which the Mexicatl tlatoani Moteuhcgoma
Xocoyotl had just taken over much of the land o Tlalmanalco. Either
as a dowry or in recompense to the local ruler, Necuametzin teohua
teuhctli, Moteuhcgoma gave him a daughter and two Tlaxilacaltin
“wards”, “groups” of Otomi to serve her.*

For the colonial period the terminology begins to change and
namictli “spouse” soon predominates. This probably can be attributed
in part to the presence of the leader of the first twelve Franciscans to
come to Mexico, fray Martin de Valencia, who went to live in Ameca-
meca in 1529, While there fray Martin was able to convince the
tlatoani of Itztlacogauhcan, don Tomés de San Martin Quetzal-
magatzin, to give up his many wives and enter into the Christian state
of holy matrimony with just one of them. Chimalpahin states:

In this year [1529] nenamictiliztli “marriage” began. Don Toméas de
San Martin Quetzalmagatzin Chichimeca teuhctli, who became eleventh
tlatoani of Itztlacogauhcan Amaquemecan Chalco, had many noble
ladies [cihuapipiltin] who became his wives. He kept them in his
palace.®

Chimalpahin then names five of them (Table 7) and concludes:

There were other cihuapipiltin that Quetzalmacatzin had, but their
names are not known.*’

(ed.), The Conguistadores, New York, 1963, 181, who reported “at the wedding
of this head wife they have certain ceremonies that are not observed at the
weddings of others”.

55 1-137-49, and see above, pp. 23-24. Plots of land were given as dowry
(cihuatlal, “woman’s” or “wife’s-land”) in Texcoco, see Jerome A. Offner, Law
and Politics in Aztec Texcoco, Cambridge, 1983, 126. At Bonampak, Tatiana
Proskouriakoff notes that a bundle cartied by a young girl in a subordinate place
may indicate that she is a marriageable daughter, the bundle signifying her dowry
or bride price, Proskouriakoff, “Portraits of Women in Maya Art”, in Essays in
Pre-Columbian Art and Archaeology, ed. by Samuel Lothrop and others, Cam-
bridge, 1961, p. 90.

%6 11-4-44. Similar pressures were put on Mixtec kings, according to Spores,
“Marital Alliances”, 1974, 303, which confounded succession practices and resulted
in extensive litigation. We know little of the culture of a Nahua king’s court,
except for the presence of many wives and the occasional singing of war songs
in celebration of the great deeds of the ruler. See 1-115-22 for. Chimalpahin’s
account of the court of the Mexica tlatoani Axayacatl.

37 1-5-7. The Anonymous Conqueror wrote, “they have many wives, as many
as they can support..., but as I have said, one is the principal wife and her
children inherit whereas the others do not, since they cannot since they are
considered as bastards”, in Fuentes, The Congquistadores, 1963, 181. Polygamy was
practiced among the Maya as well, and numerous inscriptions bear the names
of the kings’ most important wives, In Yaxchilan, title passed to the son of a
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Of all his women Quetzalmacatzin chose the widow of his half-
brother, Huehueyotzintli, late king of Tzaqualtitlan Tenanco. Huehue-
yotzintli had married Chimalmantzin, the daugther of the tlatoani of
higher-ranked Tlalmanalco [Itzcahuacan Tlacochcalco] when she was
seven years old. The marriage was not consummated until she was
mature, Of this marriage, one child was born, don Josef del Cas-
tillo Ecaxoxouhqui, who later ascended the throne at Tzaqualtitlan
Tenanco (1548-1576). Chimalpahin states tlatoani Quetzalmacatzin
selected Chimalmantzin because of love; it may have been the levirate,
but it was most likely politically smart since Tlalmanalco was higher
ranked and would be designated the colonial cabecera.®® And Chimal-
pahin adds “mock tukque catca y ye huecauh tlatoque miecacihuahua-
que catca” ““all the rulers of long ago were that way, with many
wives”.” With Quetzalmacatzin Chimalmantzin had three more chil-
dren. The eldest, don Gregorio de los Angeles Tepoztlixayacatzin, who
was born before the official marriage, became Chichimeca teuhctli and
tlatoani of Itztlacocauhcan in 1564. The other two children, although
baptized by Hernando Cortés, seem not to have held office. Of par-
ticular interest, showing adherence to pre-Spanish tradition, the first
of all to inherit the tlatoani throne and title for Itztlacocauhcan was
Quetzalmacatzin’s son by his primary wife, the woman from Mexico
Tenochtitlan. Nothing at all is said as to the fate of the rest of
Quetzalmacatzin’s wives.

Succession

Chimalpahin idealizes descent practices and always stresses the
importance of patrilineal patrilocal tradition. And, in the course of
tracing the rulerships in Amecameca Chalco, it becomes apparent that
sons usually do succeed fathers.®® The term used to describe legitimate

third wife, who honored his mother upon his installation, Schele and Miller,
Blood of Kings, 1986, 28, 143, Barbro Dahlgren reports plural wives among the
Mixtecs as well, but first wives always ranked highest and their children inherited
their titles, Lz mixteca, 1966, 135-136. In Quito, Frank Salomon, “Indian
Women”, 1988, 327, notes plural wives existing among both the nobility and
commoners.

58 Not atypical, the levirate was practiced in Yanhuitlan when the Mixtec
cacique’s brother died, the ruler married his sister-in-law, Dahlgren, La mixteca,
1966, 136-137.

5% 11-6.26. While surely restricting the alliance options for the kings, as we
would expect, Chimalpahin provides no specific information other than what has
been included on the tables. See, especially, the discussion about Panohuayan,
p. 25-26, 28-29.

6 Demonstrated in the dynastic lists for Chalco; Schroeder, Chimalpahin.
For the Mixtecs, Dahlgren reports that “Mixtec caciques brought the women to
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male descendants through the male line is tatocapipiltin oquichtlato-
catlachihualtin (derived from chikua “‘to engender”), “kingly nobles”,
“male kingly creations” or ‘“‘descendants”. In addition, these royal
heirs were to officiate in the kingdoms of their fathers. However, as
with so much else in Chimalpahin’s accounts, there are exceptions.
Actual kingships were exchanged fairly frequently, women ruled on
occasion, and some men eagerly left their own kingdoms and married
women of higher station. These men assumed the title and office in
their wives’ kingdoms, but their original affiliation with their birth-
right was not forgotten.

An example of the latter is Cacamatzin, who was a nobleman of
the Atlauhtlan Tzaqualtitlan Tenanco royal line. Cacamatzin married
Tlacocihuatzin, daughter of a king and a cihuapilli from Itztlaco-~
cauhcan, and was installed as tlatoani of Tlailotlacan Teohuacan, a
higher-ranked polity than that of his own. With Tlacocihuatzin Ca-
camatzin had three children. Two of these were sons who would figure
importantly in the political history of Amecameca in the early years
after the conquest®* They were Quetzalmacatzin (already mentioned
above) and Tequanxayacatzin, and in 1521, as Cacamatzin prepared
to die, he admonished these two sons to return to kis original kingdom,
Tzaqualtitlan Tenanco, and rule there when it was time. He said:

Come here my sons and listen to me. When I die you are to go to
our home at Tzaqualtitlan Tenanco. You are to take care of the
altepet! and to rule there... This [Tlailotlacan Teohuacan] is not our
home; it is only our woman’s home [the place of my wife, your
mother]. Our home is in Tzaqualtitlan Tenanco where the genealogy
is traced through the male line.®

Quetzalmagatzin and Tequanxayacatzin did as their father said and
went to their patrimonial home, but not for long. Through politicking
with the elders of Itztlacogauhcan, the young men capitalized on their
matrilineal affiliation and returned to their mother’s more influential
kingdom, exchanged rulerships with the incumbent tlatoani, and
usurped the rulerships of all the remaining altepetl tlayacatl, which.
they then held for 25 years.

their houses”, La mixteca, 1966, 137, and in Copan, Schele and Miller note that
“Yax-Pac, last king of Copan, recorded that his mother, the previous king’s wife,
had come from Palenque™, Blood of Kings, 1986, 143,

41 They were allies of Hernando Cortés and benefitted greatly, the Captain
even serving as compadre for one of the brothers, 1-168-3.

62 1.165-5.
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Earlier, their father, tlatoani Cacamatzin had taken as one of his
wives a young woman called Iztac Xochitzin “White Flower”, who
unbeknownst to him was already pregnant by another man. Chimal-
pahin says, “@mo nel ahgo qualli mahuiztic cihuatl” “she was not
really a good or honorable woman”.*® Obviously a woman on her
own and in spite of her affair,® Cacamatzin was so taken with
her that he married her anyway and even adopted her son, whom he
named Huehueyotzintli “Outsider”.®® Later, Cacamatzin will go out
of his way to petition Ahuitzotzin, great tlatoani of Mexico Tenoch-
titlan, to secure the office and title of the kingship of Tzaqualtitlan
Tenanco for Huechueyotzintli —even displacing the rightful heir.*
When it was time for tlatoani Huchueyotzintli to choose a wife, it
was rumored that his bride too secretly cohabited with another man.*

Secondary Wives and Consorts

Characteristically, Chimalpahin stridently objects when irregularities
occur in succession routines. Inevitably it appears that it is a woman
of seemingly ill repute or one without official connections that he
blames, even though the tlatoque also lacked discretion. An example
is Ttzcohuatzin, great tlatoani of Mexico Tenochtitlan (1427-1440),
who Chimalpahin calls “bastardo”, but fails to adequately explain why
this particular son of Acamapichtli, who had at least 23 children,
warranted such a label when others did not.®® Although he used 2
Spanish term to describe hijos naturales “illegitimate children”, Nahuatl
had its counterparts, ichtacaconetl, ichtacapiltontli, ichtacapilli, usually
associated with some form of huchueyot! or huehuentzin, the meanings
of which are not completely clear. These terms distinguished certain

63 1-154-21. We cannot be certain whether Chimalpahin’s comment reflects
moral inculcations from his colonial Church associations or if he is taking this
opportunity to cast aspersions on Huehueyotzintli. The latter is more likely, since
Chimalpahin considered Huehueyotzintli a wusurper, outside the traditional ge-
nealogy.

8¢ A classic example of the erotic thoughts and sensuality attributed to Chalca
noblewomen can be found in Miguel Ledn-Portilla, “The Chalca Cihuacuicat] of
Aquiavhtzin, Erotic Poetry of the Nahuas®, New S$cholar, 1984, 5(2), 235-262.
Schele and Miller, Blood of Kings, 1986, 153, find Jaina figurines showing Maya
women (in particular, the courtesans) with “all sorts of mates, from Underworld
deities to oversized rabbits”. Fray Bernardino de Sahagfin discusses the courtesans
or women of passion, but does not usually deal with them kindly, Anderson and
Dibble (eds.), Florentine Codex, Book 10-The People,

%5 This is the same Huehueyotzintli mentioned above, p. 32.

66 1-154-1 to 42.

87 1.155-1,

#8 1-79-17 and 1-96-41, and of. Carrasco, 1984, 59-61, 63-65.
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offspring of the kings” wives and consorts (other than incalpanpilhuan),
those outside traditional class boundaries. Chimalpahin’s usage indi-
cates that these women had been impregnated by men of low rank.®®
Above-mentioned Hueyhueyotzintli would surely fit the same category.
Yet in spite of their mothers’ bad personal reputations and their
bastardy, both men sat on thrones, contributed to their respective royal
gene pools, and were succeeded by what came to be considered legiti-
mate heirs, '

Royal Mothers

Chimalpahin speaks of women who as royal mothers, even while
not having full authority, played an important role in the establishment
and maintenance of rulerships. The provenience of the noblewoman
was crucial, and often it seems that young sons went to officiate in
the townships of their mothers in order to maintain the political
hegemony of their fathers. Chimalpahin offers numerous examples,
but seldom furnished any explanation. In Mexico Tenochtitlan, Chi-
malpilli became tlatoani in Ecatepec (1498) because his mother was
from there. His father, great tlatoani Ahuitzotzin, installed him as
ruler.” Ixtlilcuechahuac, son of Mexicatl ruler Axayacatzin, went to
Tula (1481) to become king because it was his mother’s town.™
In Amecameca, Miccacalcatl Tlatlecuintzin (though only nine years
old) became tlatoani in his mother’s Tequanipan in 1492. His father
was Tlilpotoncatzin, the cihuacotl [royal office, second to the tlatoani]
in Mexico Tenochtitlan. Mexica king Ahuitzotzin installed Miccacal-
catl on the Tequanipan throne. And to maintain the connection
with the high office of Chichimeca teuhctli in Itztlacogauhcan Ameca-
meca, the infant son of the late Aoquantzin was installed as Chichimeca
teuhctli and tlatoani of Itztlacocauhcan, The child’s grandmother was
the daughter of Axayacatzin and the older sister of Moteuhcgoma
Xocoyotl. Moteuhcgoma himself installed the child-king.” (In this
last example, even though the child’s mother was not from Itztlaco-
cauhcan, the Mexicatl king capitalized upon the original marital affilia-

65 Although probably of little influence in this instance, Spanish law (Siete
Partidas) of the colonial period as well recognized numerous categories of “illegiti-
macy’. Se¢ Woodrow Borah and Sherburne F. Cook, ‘Marriage and Legitimacy
in Mexican Culture: Mexico and California”, California Lew Review, 1966, 54:
946-1008. ‘

70 1-142-42.

1 1-117-26.

2 1-108-1; 1-119-25; 1-128-44; 1-161-15,
78 1-170-5.
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tion and immediately installed the dynastic heir, who was his nephew
as well.)

Later, and tragically for the wife, in 1548, don Juan Bautista de
Sandoval Toyaotzin became tlatoani of Pochtlan Tequanipan because
his mother was a cihuapilli from there.” His father, don Juan de
Sandoval Tequanxayacatzin teohua teuhctli, had been ruling as supreme
tlatoani of all Amaquemecan altepetl tlayacatl, and installed his son
on the Tequanipan throne. Toyaotzin married a cihuapilli from Cui-
tlahuac, but killed her after a short while.”® But then, upon his father’s
death in 1565, Toyaotzin returned to Tlailotlacan and assumed the
important title and rulership held previously by his father.™

It should be noted that a mother’s political affiliation could also
have devastating effects on her son’s aspirations to high office. Huehue
Chimalpahin, whose name Chimalpahin took as one of his own, may
well have become a tlatoani had it not been that his mother was from
a town [Atlauhtlan Tzaqualtitlan Tenanco] where the royal genealogy
was deliberately terminated. His candidacy was rendered ineligible and
the tlatoani office and title passed to a brother (Quauhtlehuanitzin),
whose mother presumably was from a different town.””

Sisters and Consorts

Another term that Chimalpahin used to describe womcen is hucl-
tiuhtli “older sister”, which is found in the possessed form, i-, inhueltiuh,
“his”, “their older sister”. Most often it indicates sibling relationships,
i.e., Acolnauatl, son of Huehue Huitzilihuitl, had three older sisters,™
or the tlatocacihuapilli from Mexico Tenochtitlan, who was the older
sister of Moteuhcgoma Xocoyotl.™

There is one instance, however, where hueltiuhtli takes an entirely
different meaning; it is when Chimalpahin speaks of the establishment
of a rulership during the formative years of Amecameca. In this case
the people of Tequanipan have been traveling about for many years,

¢ 1.171-50; 1n-14-22.

75 Chimalpahin tells the exact period of the marriage, one year, six months,
and twenty days, but gives no reason for the murder, 1-16-15; 1n-19-43,

76 Looking back, we are reminded that these men were descendants of tla-
toani Cacamatzin, whose lineage was of the Atlauhtlan Tzaqualtittan Tenanco
dynasty. But it was 1565, many kings had died, and rightful rulers were hard to
come by. No one seemed to challenge Toyaotzin’s assuming the Tlailotlacan throne
by this t;mi,l%although there had been much unhappiness with his father’s rule.

77 1-98-44,

78 1-54-36,

9 170-7.
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already with rulers, a deity, and a teomama “godcarrier”. When they
finally reached Amecameca, the leader and a woman let it be known
they were in the area. The woman is identified only as inhueltiuh
Tequanipan tlaca “the older sister of the people of Tequanipan”.®
Later we learn that inhueltiuh is the daughter of the leader and seems
to serve as some sort of inducement to prompt the local tlatoque to
recognize the newcomers and then perhaps grant them permission
to settle in Amecameca. That is exactly what transpired. After some
preliminary exchanges Tliltecatzin Chichimeca yaotequihua, the second-
in-rank tlatoani of Itztlacogauhcan, went to greet the Tequanipan
people. He then took “their older sister” as his concubine and im-
pregnated her. The people of Tequanipan were given permission to
stay and establish their altepetl, becoming the third tlayacatl in
Amecameca. The leader (and father of inhueltiuvh) was installed as
ruler, and he and his daughter raised her son, the child born of her
union with Tliltecatzin. This child will later succeed his grandfather
in the kingship of Tequanipan and marry the daughter of the tlatoani
of the then second-in-rank altepetl tlayacatl, Tzaqualiitlan Tenance
(see Chimalpahin’s genealogy, Table 5).

The —hueltiuh of the Tequanipan people is never identified as a
wife of Tliltecatzin’s, only as ymecauh “his consort”, “concubine”,
a term Chimalpahin seldom uses. The significance of the term “in-
hueltiuh” is not explained.

We have just looked at some of the ways in which royal wives,
mothers, daughters, and sisters appear in Chimalpahin’s writings, It is
obvious that the roles of these and other women are far more im-
portant than Chimalpahin would have us believe. There is one more
position of high responsibility that manifests when Chimalpahin speaks
of his family. It is at this point that we learn that females as well
as males definitely ruled in Amecameca.

The first cihuapillatoani (or cihuatlatoani) in Chalco was Xiuh-
toztzin, who was installed in 1340, maintaining the royal lineage of
her father, Quahuitzatzin, who supposedly had ruled for 101 years.
Quahuitzatzin, the founding tlatoani of Tzaqualtitlan Tenanco, was
succeeded by a Nochhuetzin, who died shortly after taking office.
Xiuhtoztzin immediately assumed the throne —Chimalpahin explaining
that there was no one else to rule.®* Nochhuetzin’s background is never

80 1-47-36.

81 Pedro Carrasco reports from a probanza during the early colonial period,
that “if there were no males who were close relatives and most worthy, females
could succeed to the rulership”, Gited f{rom Carrasco, “Royal Marriages”, 1984, 44.
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revealed, for he is not listed among Quahuitzatzin’s progeny, although
at one point Chimalpahin identifies him as Xiuhtoztzin’s husband, and
it may be that he was brought in as a male successor to the throne.

Xiuhtoztzin was invested with the royal title of her office and
occupied the throne for eight years.®® Chimalpahin commends her
rulership and states that her heirs were indeed the rightful successors
to the throne, even though the descent was matrilineal.® He goes to
great trouble to justify the rulership of the queen; however, it should
be taken into account that Xiuhtoztzin was Chimalpahin’s grand-
mother seven times removed, and that the rulership might just have
come to an end if the noblewoman had not taken office.

There are two other cihuatlatoque mentioned in Chimalpahin’s re-
cords. One, in an incomplete reference, an Illancueitl, is noted as
noble queen of Acolhuacan and the daughter of Huitzilihuit], Mexica
leader in 1365, but there is no more information.®* The second cihua-
tlatoani was the widow Tlacocihuatzin, who, upon the death of her
husband, the tlatoani of Itztlacocauhcan, assumed the throne because
their son was too young to rule. As regent she was vested with full
authority, receiving the title of the rulership and the crown as well
(1410-1419). When her son was grown, he ascended the throne.
Chimalpahin says the line passed through the mother’s side.*

82 1-173-35. Miller and Schele, Blood of Kings, 1986, 143, emphasize that
among the Maya women also ruled and list important queens for the late Classic
period: Lady Ahpo-Katun of Piedras Negras, Lady Ahpo-Hel of Palenque, and
the Lady of Dos Pilas of Naranjo. Irene Silverblatt, “Andean Women under
Spanish Rule”, in Women and Colonization, ed. by Mona Etienne and Eleanor
Leacock, New York, 1980, 149-185, demonstrates good evidence for women ruling
in their own towns, and that some were queens or “principal rulers” along the
north coast of Peru, 153, Believing that Inca women’s authority originated in
religious cults, which evolved into class institutions and political offices, the
Andean queen (coya) and her female associates contributed greatly toward con-
solidating the empire, 155, 157.158,

83 1-174-1-9. Ronald Spores excellent analysis of Mixtec marriage and descent
practices will be discussed below. Beyond Middle America, Irene Silverblatt,
“Andean ‘Women”, 1980, 152, 157, observes parallel lines of descent were the
order among prehispanic Andean groups, and Frank Salomon, “Indian "Women”,
1988, 327, claims that parallel descent and inheritance practices are still in
operation today in Quito.

8 11-165-54; n-166-3; or ¢f. Carrasco, “Royal Marriages”, 1984, 57. Carrasco
notes that the names of nobility often recur in a given lineage, 69. See Gillespie
for additional information on Illancueitl as a possible female ruler, dztecs, 1989,
19-21, 28-56. Unfortunately, details about the content of rulership are lacking
once again.

85 1-84-12; 1-89-21; 1-174-20. See Schroeder, Chimalpahin, 184.185, for addi-
tional discussion,
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Colonial Noblewomen

Well after the conquest royal wives, daughters, and mothers en-
joyed prestige, by then recognized by the Spanish honorific “dofia”,
with or without the “cihuapilli” in the Nahuatl accounts. These women
received Christian names upon baptism, but they retained their Indian
names and clung to their political affiliations. There is evidence that
Indian noblewomen had authority during the colonial period, but more
work needs to be done in this area. In Tepoztlan, Robert S. Haskett
notes a cacica “‘wife of a cacique” o “ruler” with considerable political
influence in the early years of the eighteenth century.® Even earlier,
in distant Quito, Frank Saloman tells of [dofia] Beatriz Ango, a noble-
woman who married Topatauchi Atahualpa, son of Atahualpa Inca.
From her widowhood to the time of her death (1583-1601), because
of her own lineage, her marriage, and the wealth and prestige from
both, [dofia] Beatriz Ango was considered at least “symbolically a
sovereign to the republic of Indians”.** And Indian noblewomen were
still coveted as brides in the colonial period. In another instance, Has-
kett gives the example in the sixteenth century of a mestizo (perhaps)
who married a Cuernavaca Indian woman of high position and was
able to secure the governorship of the polity for their two sons. Both
sons married Indian women with the title dofia, which may have
served to secure the family’s prominence in local politics. These women
brought both wealth and political influence to their marriages.®®

Elite mestizas (still *‘cihuapipiltin’), notably the descendants of
Moteuhcgoma Xocoyotl, distinguished themselves by entering convents.
Chimalpahin refers to them as monjastin or cihuateopixque “nuns” or
“women-priests”.* I have found no pre-Spanish counterpart for these
women in Chimalpahin’s history. Indian women of the early colonial
period, elite or otherwise, did not become nuns, and Asuncién Lavrin.

8 Robert 8. Haskett, “Indian Town Government in Colonial Cuernavacar
Persistence, Adaptation, and Change”, Hispanic American Historical Review, 67(2),.
1987, 203-231.

87 Salomon, “Indian Women”, 1988, 331.

88 See Haskett, “Living in Two Worlds: Cultural Continuity and Change
among Cuernavaca’s Colonial Indigenous Ruling Elite”, Ethnohistory, 35(1), 1988,
3459, for a careful and thorough exposition of political and material advantages
accrued by means of successful marital ties with local indigenous elite females
in Cuernavaca,

8 11.19-5; 11-22.32. For more information about mestiza nuns from Chimal-
pahin, see Susan Schroeder, “Chimalpahin’s View of Spanish Ecclesiastics in
Colonial Mexico”, in Indian-Religious Relations in Colonial Spanish America, ed.
by Susan Ramirez, Syracuse, 1989, 21-38.


http:women-priests".89
http:marriages.88
http:Indians".87

84 SUSAN SCHROEDER

reports there were no convents for Indian women until the eighteeenth
century.”® Another mode of self-assertion and independence is seen in
sixteenth-century testamentary practices by Indian women who went
to great lengths to assure that their personal property went to pre-
ferred heirs.*

Comparisons and Conclusions

We bave already noted the similarities between interdynastic
marriages in the Triple Alliance and what Chimalpahin records for
Chalco. However, of all recent scholarship on Mesoamerica, the Mixtec
cacicazgo “kingdom”, upon comparison, comes closest to the Chalco
altepet]l in both its social and political composition. Headed by heredi-
tary rulers who apparently stuck to traditions much better than the
Chalca kings, Ronald Spores has been able to trace lineages in nume-
rous Mixtec cacicazgos that endured for centuries, even through the
colonial period.** He believes the success of cacicazgo operations can
be attributed to strict adherence to marriage and succession procedures,
which ensured survival for the polity.”® Charles Gibson too attributes
the persistence of many Indian towns in central Mexico to traditional
leadership and interregional associations.®*

Most of Spores’s information concern the nobility. What is unique
about the Mixtecs, though, is that women seem to have equal standing
with men. Kings married queens who brought their own titles and
inheritance to the marriage, and then passed them intact to specific
offspring, depending on the marriage arrangement.” Kings purpose-
fully sought entitled women of high status (and perhaps vice versa),
and were advised by cacicazgo nobles about an appropriates candi-

90 Asuncién Lavrin, “Female Religious”, in Cities and Society in Colonial
Latin America, ed by Louise Schell Hoberman and Susan Migden Socolow,
Albuquerque, 1986, 176.

91 See especially S. L. Cline, Colonial Culhuacan, 1580-1600, A Social History
of an Aztec Town, Albuquerque, 1986; Susan Kellogg, “Aztec Inheritance in
Sixteenth-Century Mexico City: Colonial Patterns, Prehispanic Influences”, Ethno-
history, 33(3), 1986, 313-330; and Frank Salomon, “Indian Women of Early
Colonial Quito as seen through their Testaments”, Americas, 46{(3), 1988,
325-341. '

92 See Ronald Spores, Mixtec Kings, 1967, “Marital Alliances”, 1974, and
The Mixtecs, 1984,

93 Spores, Mixtec Kings, 1967, 29.

9¢ Charles Gibson, “The Aztec Aristocracy in Colonial Mcxmo” Comparative
Studies in Society cma’ History, 2, 1960, 169-196.

95 Spores, “Royal Marriage”, 1974, 303-304, reports, “daughters were eligible
and could succeed even when they had male siblings”.
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date for marriage.*® These women held sway over their own cacicazgos
and enjoyed being recognized as the supreme authority in their
territories.

To succeed to office or inherit title one had to be a member by
birth of the noble class, which, according to Spores, “was attained
through direct descent from titled-royal class parents and ancestors”.®
Any deviation from the norm meant permanent loss of royalty status.
One way that could happen was by marrying someone out of your
class, which may carry over to the Nahuas, for that is what must
have happened at some point in Chimalpahin’s own family (Table 5).
In spite of what he would like us to believe, neither Chimalpahin’s
parents, his brother, nor he himself have legitimate indigenous titles or
the Spanish “don™ that appeared earlier in the family line.”®* But
especially for the Mixtec cacicazgo, there were no exceptions or alter-
natives; hence, its durability through the colonial period.

Keeping in mind always that his history reflects his mental perspec-
tive and his bias, nevertheless, Chimalpahin demonstrates not only
survivals of social and political practices in the kingdoms of Chalco,
but continuity at least to the end of the sixteenth century, if not
longer.*® His failures to acknowledge the significance of noblewomen
to altepet]l and rulership conservation need not be overstated; the possi-
bility exists that the Nahua perspective of his time lacked the facility
to reflect the feminine dimension. Surely much of the persistence can
be attributed to concerted efforts by the nobility to follow established
procedures for inheritance and succession, as we have seen with the
Mixtecs. Distinguishing Chalco, however, and perhaps typical of

9 Spores, Mixtec Kings, 1967, 115. In Chalco there is some evidence- that
huehuetque, as town elders, had a say in succession procedures -— as when
Quetzalmacgatzin politicked to exchange his kingdom for a more prestigious one
and succeeded, 1-167-4 to 50. But some kings acted independently, i. e, Ca-
camatzin’s promoting an adopted son to his rulership (see above, pp. 34-35). The
Amecameca elders Chimalpahin interviewed maintained that Huehueyotzintli had
no right to act as he did and that his half-brothers who usurped all Amecameca
altepet! tlayacatl rulerships were never considered legitimate rulers. In 1548, a
concerted effort by colonial and Indian authorities was made to restore all Ameca-
meca rulerships to proper heirs, 1-155-35 to 157; u-14-4,

9% Spores, The Mixtecs, 1984, 65.

98 Chimalpahin is very up front about this, It may have been due to 2
marriage to a secondary wife, or the absence of a titled royal heir somewhere
aleng the line. Originally called just “Domingo Francisco™, but eventually calling
himself “don Domingo de San Antén Mufién Chimalpahin Quauhtlehuanitzin®,
he did not actually take the “don” or his many other names until late and
privately, when he was writing his history (ca. 1610-1620).

8% Chimalpahin stopped writing abruptly, leaving at least two works, his
“Diario” and his “La conquista de México”, in midsentence, unfinished,
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Nahua central Mexico, were royal dynastic traditions coupled with an
extraordinary capacity for accommodation and change that were
standard long before the arrival of the Spaniards. In addition, delibe-
rate networking by means of interdynastic marriages, whether within
Amecameca to reaffirm altepetl tlayacatl bonds generation after gene-
ration, or beyond Amecameca but within Chalco to maintain the
federation, or farther still, bringing in or sending off royal offspring
to transfer prestige, political influence, and probably wealth, vitalized
the dynasties and rulers’ prerogatives in their dominions. Needless to
say, none of it would have been possible without the noble women.

ABBREVIATED GLOSSARY OF NAHUATL TERMS USED
WITH SOME FREQUENCY *

altepet]
altepetl tlayacatl

calpulls
cal pultlaxilacalli

Chichimeca teuhctli *
cthuapillatoani

cithuapilli, pl. cihuapipiltin
cihuatl; poss. icihuauh
cthuatlatoant, pl. cihuatlatoque
huehuetlatolli

hughuetque

hueltiuhtli

huexiuhtli

icalpanpilhuan

macehualli, pl. macehualtin
mecatl; poss. imecauh

pilli, pl. pipiltin

teohua teuhctli *
teuhctlatoan:

tlatoani, pl. tlatogue
tlatocacthuapilly
tlatocatlacamecayotl
tatocayotl

tlaxilacalli

kingdom, city state

kingdom, large subdivision within a
complex altepet!

“barrio”, see calpultlaxilacalli

barrio, district, jurisdiction; subdivisiors
within a tlayacatl

Chichimeca lord (royal title)

noblewoman-ruler, queen

noblewoman, lady

woman; his wife

woman-ruler, queen

ancient story, historical accounts

elders, ancestors

“elder sister”

co-parents-in-law

children of a concubine

commoner

cord, rope; his concubine

noble, nobleman

divinity-possessor lord (royal title)

lord-king; subordinate ruler

king, ruler

kingly noblewoman, queen

royal genealogy

kingship, rulership

see calpultlaxilacalli

* Nahuat! terms following personal names of nobles often indicate a royal title:
or office; unfortunately, literal translations seldom convey exact meanings,





